
O P E R A  S N G  V L J U B L J A N I

E f  A L I S KI  LI S  T štev. I — 1958-59



■  42110  '

R E M IE R A  »N E  2. OKTOBRA 1958

Besedilo napisal: 
skladatelj

Prevedel:
Niko Štritof

Dirigent:
Ciril Cvetko

Režiser:
Hinko Leskovšek

Pomočnik režiserja: 
Drago Fišer

Scenograf: 
Maks Kavčič

Inspicicnt: 
Milan Dletz

Izdelava kostumov: 
GledaliSke krojač- 
nlce pod vodstvom 
Eli Rističeve m 
Staneta Tancka

Odrski mojster: 
Celestin Sancin

Razsvetljava:
Marijan Ban

Lasulje in maske: 
Janez Mirti«, 
Emilija Sancinova

GAETANO DONIZETTI

» D O N  P A S Q U A L E «
KOMIČNA OPERA V TREH DEJANJIH  

(pe t ih  slikah)

D on Pasqua le ,  s t a r  sam ec  Ladko Korošec

D o k to r  M alatesta , z d ra v n ik  Vekoslav Janko
Marcel Ostaševski

Ernes to ,  P a sq u a lo v  n e č a k  Jože Gašperšič
Janez Lipušček

Norina, m la d a  v dova  . . . Sonja Hočevarjeva
Maruša Patikova  
Nada Vidmarjeva

N o ta r  ....................................... Ivo Anžlovar

Sluge, p reob lečen i  N o r in im  p r i ja te l j i  itd. 

Godi se v Rimu.



Tov. S m i l ja n  Samec, do lgo le tn i  d ra m a tu rg  Opere, od l ičn i  p reva ja lec  
opern ih  besedil in  u re d n ik  Gledališkega lis ta  — je  b i l  im enovan  

za u p ra v n ik a  SNG.



O »NORMAH« V UMETNIŠKEM DELU
P ri p roračunski razpravi v  OLO dne 13. 

t. m. d irek to r Opere dr. Danilo Svara kot 
pooblaščeni zastopnik zavoda ni znal že v za­
četku zavrn iti tem eljne  izhodiščne zmote 
finančnih  strokovnjakov, zaradi česar bi lahko 
odpadlo vse nadaljn je  nevšečno razp rav lja ­
n je  in celo b la ten je  nekaterih  v idnih  sloven­
skih gledališčnikov. Skušajm o torej v  nasled ­
njem  vsem, 'ki so dobre volje, pojasniti p ro ­
blem um etniških »norm« v gledališču.

Izraz »norma« za nagrajevan je  prekom ernega dela gledaliških 
um etnikov izv ira  iz le ta  1947, ko sm o v našem  gledališču začeli postav­
lja ti no tran jo  organizacijo vsega našega dela, ki je  tem eljila  na 
izkušnjah vseh  p re jšn jih  p rav il v  gledališču, vskladiti pa smo jo  hoteli 
— nem ara  nekoliko pod vplivom  tedaj tudi p ri nas še aktualnega 
stalinskega »stahanovstva« in podobnih paro l — tud i s pridobitvam i in 
izkušnjam i našega novega časa. Vse dotlej smo nam reč takim  na ­
gradam , ki so jih  p re j že desetletja v  našem  gledališču dn menda po 
vseh staln ih  gledališčih sveta p rejem ali za prekom erno delo predvsem  
vidni igraloi Drame, solisti Opere, režiserji in dirigenti, p rav ili p re ­
prosto »honorar za nadštevilne predstave«. V času, ko je  bil upravnik  
SNG prof. Jan k o  Liška in je  b il v  D ram i d irek to r književnik in 
d ram atik  Matej Bor, v  Openi pa d irek to r danes žal že pokojni M irko 
Polič, je  b ila  v  našem  gledališču ustanovljena kom isija (v n ji je  
sodeloval večk ra t tudi tedan ji načelnik za ku ltu ro  in gledališče pri 
M inistrstvu za prosveto LRS prof. Janez Logar), ki je  im ela nalogo, da 
iizdela načnt novih plač in  vseh posebnih nagrad  vsega našega um et­
niškega osebja. V neštevilnih dnevnih in nočnih se jah  je  komisija, 
v  k a te ri sem za Opero sodeloval tud i sam , izpolnila nalogo in celotni 
naš e laborat je  potrdilo in tudi uzakonilo M inistrstvo za prosveto LRS. 
To je b ila  p rv a  taka  gledališka zakonodaja v  naši novi državi, postav­
ljena  seveda v  skladu s splošnimi zakoni v  FLRJ dn z novim sistemom 
um etniških p lač v vseh naših poklicnih gledališčih, spričo katere  so 
zlasti najv idnejši gledališki um etniki tedaj dobili izjem en položaj v 
vsem našem  javnem  življenju.

Kodiikor se spominjam, in  mislim , da se ne motim, pa  je  praviln ik  
o in ternem  »normiranju« um etniškega dela izvedlo in uzakonilo edino 
naše Slovensko narodno gledališče v L jubljani, našem u zgledu pa je  
km alu  sledilo le še Slovensko narodno gledališče v M ariboru. V vseh 
naših  drugiih republikah pa  o kakem  in ternem  »normiranju« um etni­
škega dela vseh gledaliških ansamblov (igralci, solisti, člani zbora, 
baleta in o rkestra , režiserji, dirigenti, koreografi, scenografi, kostu- 
m erji itd.) še nekaj le t niso imeli pravega pojma, temveč so ostali še 
naprej p r i  sistem u iz predaprilske  Jugoslavije, po katerem  so dobivali 
nagrade  za prekom erno delo sam o na jv idnejši gledališki um etniki.
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Zgledu naše republike je po našem  n ač rtu  pozneje prvo sledilo H rvat- 
sko narodno gledališče v  Zagrebu in  ta  sistem nam erava  šele zdaj 
uzakoniti za vso državo n a č rt novega splošnega zakona o nagra jevan ju  
v poklicnih gledališčih.

A naj se povrnem  k  vprašanju , kako smo v gledališču le ta 1947 
prišli do izraza »norma« tud i za prekom erno  delo gledaliških um et­
nikov, čeprav smo že rtedaj vedeli in  v  razpravah omenjene komisije 
tudi izrecno poudarjali, da  ta  izraz mi itočen. Zelo preprosto: izTaz 
»norma« ije bil bolj p riročen  kaikoir dotedanji dolgovezni »honorar za 
nadštevilne predstave«, mimo rtega pa je  bil tedaj v naši industriji in 
v vsem delu že nadvse moderen, saj smo zaradi .poslednjih vplivov 
ruskega sistem a »normirali« vsie naše življenje in delo, prekoračevali 
smo »norme« n. p r. z vlaki, p r i  k a te r ih  je  en sam  9troj vlekel ne vem 
koliko vozov, ne glede ali je bilo to za naše  stro je  dobro in prav . Tako 
smo tud i mi v  gledališču v sk ladu  z modo, odkrito rečeno, tud i nekoliko 
iz špekulativnih  razlogov,, sp rejeli t a  izraz v naš slovar, zakaj res so 
nam  te  »norme« brez kakršnega koli vp rašan ja  in  odlašanja potrdili, 
čeprav v Zveznem okvirnem  zakonu o kakih  takih  um etniških 
»normah« n i bilo n iti besede.

Toda pustim o že »prašno zgodovino«, k ak o r p rav i Figaro v  Mozar­
tovi operi, in preidim o k nedavni razpravi v  OLO, k je r  nihče od gle­
dališča n/i znal ali n i mogel zavrniti zm otnih izhodiščnih pojmov, zaradi 
ka te rih  se je  vžgalo k a r  k rvavo  razprav ljan je  — si parva  licet compo- 
nere  m agn is— o problemu, ki je  v resnioi za pravega poznavalca zelo 
preprost.

V razprav i so nam reč finančni strokovnjaki in  ne vem  še kdo 
navajali ko t najbolj ek latan ten  p rim e r zaprav ljan ja  »tisočakov, k je r  
ostali d ržav ljan i računajo  le  z dinarji« , kakor je  pred  meseci v svoji 
gorečnosti zapisal neki poročevalec v  našem  dnevnem  časopisju v  zvezi 
z gospodarjenjem  v našem gledališču, p rim er naših  dveh znanih in 
zaslužnih baletn ih  um etnikov Pie in  P ina  M lakarja; tadva  da sta 
v  le tu  1957 oba skupaj dobila v  naši Operi toliko in  toliko stalnega 
mesečnega honorarja , a da gola računska im finančna s tatistika (ki jo 
je izročil brez vsakega kom entarja  in tudi brez vednosti d irek torjev  
Opere in D ram e generalni tajniik SNG Taijništvu za kulturo  p ri OLO) 
navaja, da sta  oba um etnika ostala tisto leto »stoodstotno pod normo«; 
to bi se reklo z drugim i besedami: da  sita P ia in Pino M lakar vse leto 
1957 držala v  Operi roke križem  in da ' sta p rejem ala plačo zastonj. In 
resnica? Je  d iam etralno nasprotna. P ia M lakarjeva prejem a že dolga 
leta za svoje delo v Operi samo svojo redno  mesečno plačo, a Pino 
Mlakar, ki je p rvenstveno  nastav ljen  ko t redni p rofesor na A kademiji 
za igralsko umetnost, dobi pa v  Operi sam o svoj redn i mesečni 
honorar, ki n i ne večji ne  m anjši, kakor ga p rejem ajo  mnogi honorarni 
oziroma pogodbeni um etnik i v  gledališču, F ilharm oniji alii pa honorarn i 
Profesorji na kateri koli visoki šoli v  L jubljani.

In  ali oba um etn ika  v Operi tisto  leto res n is ta  nič delala? Sam 
sem bil leto p rej, t .  j. do 8. decem bra 1956 vršilec dolžnosti d irek to rja  
Opere in pozneje spet d ram aturg , zato vem, d a  sta  bila Pia in  Pino 
Mlakar kako r vsa leta, odkar sta p ri nas, tud i tisto inkrim in irano  leto 
Wed naj m arljivejšim i in najbolj vestnim i sodelavci vsega vodstvenega 
kolektiva Opere in d a  sta de la la  z baletom  skoraj vsak dan  od ju tra  
do noči. Obnavljala s ta  n. p r. le ta 1956 stalno ves baletni repertoar, ki 
smo ga tisto  le to  igrali, poleg tega p a  s ta  na novo naštud irala  Lind- 
Paintnerjevo »Danino«, k i  je  imela prem iero dne 14. jan u a rja  1956, n a ­
študirala in koreografira la  sta tr i m anjše balete: Händel »Ljubezen in
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pravda«, P ia M lakar »Plesalec v sponah«, U km ar »Lepa Vida«, k i so 
im eli prem iero  28. m aja  1956, in ko reografira la  nekaj k ra jš ih  baletnih 
točk v operah, n. pr. v  Svarovi »Kleopatri«. l6to leto sta tud i p rip rav ila  
nastop našega baleta  na  L jubljanskem  festivalu in  n a  Poletn ih  igrah 
v Dubrovniku. N aslednje leto 1957 pa sta  ob istih pogojih stalno ob­
navlja la  nove zasedbe v »Labodjem jezeru« in v drugih baletih, potem 
ko sta  več mesecev zdravila  v  baletnem  ansam blu rane zaradi neka­
terih bolečih izgub med moškimi in ženskimi plesalci, nadalje  sta 
s težnjo razv ijan ja  m ladih  kadrov  preizkusila tr i  nove m lade koreo ­
grafske moči: M ajno Sevnikovo, d r. H enrika N eubauerja  in Metoda 
Jerasa, s ka terim i s ta  ves čas tesno sodelovala, jim  svetovala in po­
magala, da so p rip rav ili novo prem iero  16. jun ija  1957 {Silfide, Rondo 
o zlatem teletu, Fan tastična prodajalna); p rip rav ila  s ta  n a  novo H ris ti- 
čevo »Ohridsko legendo« in  tudi» L abodje jezero« za nastop na L jub ­
ljanskem  festivalu v  K rižankah  (tudi to delo je  te rja lo  znaten  čas 
študija  in priprav), p rip rav ila  s ta  tud i koreografije  v  več operah (n. pr. 
»Crne maske«) in  tako  dalje. Poleg tega s ta  vse leto štud ira la  in p r i ­
p rav lja la  načrte , sodelovala s kom ponistom  Bojanom Adamičem za 
prem iero  novega baleta  »Naše ljubljeno mesto«, ki sta  m u želela 
postaviti tudi v  baletn i obliki ljubezniv  in hudom ušen spomenik. In to 
n juno  ljub ljeno  m esto L jubljana v rača  danes Pii in P inu  M lakarju 
ljubezen z deplasirano in nič kaj častno razpravo  v  OLO!

Toda p rav  im ajo pač profesorji in statistik i, ki razberejo iz golih 
številk, da  P ia  in Pino M lakar v  le tu  1957 n is ta  pod svojim  imenom 
prip rav ila  nobene nove baletne p rem iere  v  Operi in  d a  sta zato ostala 
»stoodstotno pod normo« . . .

Podobno b i lahko zavrnili ali obrazložili malone vse statistične 
podatke, k i so bili osnova razpravi o gledaliških »normah« — tu  se ne 
dotikam  sklepov zbora proizvajalcev glede gledaliških delavnic — 
o ka te rih  pa je že prej razp rav lja l novi U pravni odbor in tud i že 
sprejel nekaj ustreznih sklepov za nadaljn je  izboljšanje našega in te r ­
nega sistem a v u m e t n i š k e m  delu. V ilustracijo  izrečenih absur­
dov naj še navedem, da je  tud i p rvak  D ram e Janez Cesar n. pr. tisto 
leto, ko je  ustvaril svojo mogočno k reacijo  v  -»Smrti trgovskega 
potnika«, ki jo  smemo šteti m ed največje  um etniške dosežke na odru 
slovenskega in  jugoslovanskega gledališča, ostal po številu nastopov in 
suhi sta tistik i »pod normo«. Toda ali se  upa  kdo očitati, recimo, 
P rešernu , ki je  izdal v  ž iv ljenju  sam o svojo drobno knjižico »Poezij«, 
d a  je ostal kot pesnik »pod normo«? Ne poznam ga.

Sicer pa  ob vsem sedanjem  razp rav ljan ju  v naši javnosti o našem 
gledališču — ali ne piše novi program  ZKJ (navajam  po pre j objav ­
ljenem  osnutku program a ZKJ, k e r  sam ega sprejetega program a tačas 
še nim am pri roki) med drugim  (tudi takole:

»Zveza komunistov Jugoslavije  se bo še vnaprej bojevala za ostvar- 
ja n je  kar n a j u g o d n e j š i h  materialnih in družbenih pogojev za intenzivni 
razvoj kultur jugoslovanskih narodov, znanstvene in umetniške ustvar­
jalnosti, za dvig splošne kulturne izobrazbe in znanja čim večjega števila 
delovnih ljudi.« In še: »Zveza komunistov Jugoslavije se bo zavzemala 
za razvoj materialnih temeljev takšnih dejavnosti, za razširitev in 
zgraditev raznih kulturnih ustanov, kot so: gledališča, kinematografi, 
galerije, muzeji, knjižnice, ljudske čitalnice itd.« (Podčrtal pisec.)

Zdi se  mi, da smo v  zadnjem  času, recimo, od jeseni 1957 do danes 
večkra t ravnali mimo duha in črke  tega našega program a.

Smiljan Samec
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GAETANO DONIZETTI 
IN NJEGOV »DON PASQUALE«

Ne vem, ali je ^resničen ali n i stavek, k i ga prip isujejo  G aetanu 
Donizettiiju. Izgovoril naj bi ga taikrat, ko je  izvedel, da je njegov pet 
le t stare jš i p rija te lj in stanovski tovariš Rossini p isal opero »Seviljski 
brivec« celih tr in a js t dni: »Nič čudnega, Rossini je znan lenuh!«

Nekoiikanj zlobne besede so tipične za Donizettija, ki je v  k ra tk ih  
petdesetih življenjskih letih  napisal k a r triinsedem deset opernih del. 
Ce nam reč pomislimo, da je  svojo prvo opero  napisal takra t, ko m u je 
bilo enaindvajset let, da m u je  luč razum a ugasnila še predno je 
dosegel petdeseto življenjsko leto, d a  je  to rej kom poniral le nekako 
petindvajset let, da je  prevzem al službe, ‘ki so bile vse p rej kot 
Sinekure (med drugim  je  bil tudi d irektor neapeljskega konservatorija), 
tedaj nam  postane jasno, da za kom poniranje tolikih del v k ratkem  
razdobju n i mogel potrošiti preveč časa. Š tirina js t dni za opero  — to je 
bila njegova »norma«. P ri »Pasqualu« pa  je šlo celo še hitre je . Napisal 
ga je  v  rekordnem  času, v  desetih  dneh  — in stavek o Rossiniju in 
njegovem »Brivcu« je  mogel izreči pod vtisom svojega uspeha.

In vendar je  »Pasquale« Donizettijev capolavoro, resnična m ojstro ­
vina, iz enega vlita, p ri k a te r i se Donizetti skladatelj in Donizetti

Vanda Cer lov ičeva (A ida)  in  A t t i l i o  P laninšek (Radames) v naši 
u p r iz o r i t v i  »Aide«.
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pesnik idealno dopolnjujeta. Odprimo kateriko li operni vodič, p re ­
listajm o to ali ono glasbeno zgodovino, povsod bomo zasledili približno 
iste besede: »Don Pasquale« je veliko delo italijanske operne tvornosti 
zaradi svoje neposrednosti, globoke čustvenosti, p refin jene komike in 
čudovite k a rak te rizac ije , oseb in  situacij tako v o rkes tru  kakor 
v vokalu. Čeprav Donizetti po  moči svojega izraza ne dosega in presega 
Rossinija, je  vendar »Pasquale« hk ra ti z »Brivcem« vzor ita lijanske 
komične opere 19. stoletja .

P ravzap rav  je  zanimiv ta  Gaetano Donizetti. K om ponirati je začel 
sorazm erno pozno. Določen je  bil na jp re j za pravnika, pa ga ni 
veselilo. Nato je  hotel birbi arh itek t; tud i to  n i postal. Vpisal se je  
v domačo bergam sko glasbeno šolo k m ojstru  Simonu Mayru, B avarcu 
po rodu, k i se je ' p reselil v  sončno Ita lijo  te r  pridno kom poniral in 
vodil glasbeno šolo. P ri n jem  je m ladi Donizetti dobil vso potrebno 
glasbeno izobrazbo. E naindvajset le t s ta r , torej 1818. leta, je po vseh 
zapletih doživel prem iero  svoje p rv e  opere »Enrico di Borgogna«. 
Odtlej p redvsem  Benetke in Neapelj nudita  streho njegovim  prvencem . 
Vrstijo se komične in seriozne opere. P rv i vidnejši uspeh doseže 
skladatelj šele dese t le t po »Enricu« z »Izgnancem«. Drugi uspeh 
pomeni 1832. leto z  »Ljubezenskim napojem«. In nato  obdobje Doni­
zettijevih zgodovinskih oper, m ed ka te rim i j e  ostala vse do današnjega 
dne na  rep e r to a r ju  tud i p r i nas znana in p riljub ljena  »Lucia di 
Laramermoor«.

K rstna p redstava  »Don Pasquala« p redstav lja  na jv išji vzpon in 
h k ra ti p ravzaprav  zak ljuček  sk ladateljeve plodne ustvarjalnosti. Le še 
manj uspeli »Don Sebastian« je poslej n a  vrsti. Toda že med delom, 
zlasti pa  p red  prem iero  tega dela so vedno pogostnejši znaki hude 
duševne bolezni, 'ki bolj in  boilj p reg rin ja  bleščečo fantazijo in 
darovi tost velikega skladatelja . Zapuščen in reven preživ lja Donizetti 
svoja zadnja le ta, dok le r se ga 8. aprila  1848. leta v  neizmerni tragediji 
ne usmili sm rt.

»Don Pasquale« je nadvse prisrčna, duhovita in d ram aturško  
spretno nap isana  zgodba o starcu , »ki ima šest križev«, ki si domišljuje, 
da je  še » .. .dečko  postaven, ročen in  gibčen« in (ki m u m ladina, t. j. 
N orina in starčev  nečak Em esto  s pomočjo Pasqualovega prija te lja  
doktorja  M alateste, hoče en k ra t za vselej zbiti iz glave neum no mise' 
o ženitvi. N astavi mu past v  obliki navidezne poroke z Norino, k i mu 
energično — tudi s  k lofutam i — dopove, da  je  ljubezen za mladost.

Obilna situacijska komika, besedne igre in fina karakterizacija  
nasprotujočih si značajev, dajejo  izvajalcem  široke možnosti za razm ah 
in uspeh. Po modi tedan jega  časa so številne kavatine, serenade, 
nokturni, dueti, te rce ti in  kvarteti, 'ki jih  spretno  povezujejo in uvajajo 
recitativi, ozaljšani z mnogimi tehničnimi bravuram i koloraturnega 
značaja ne le v  gibkih »gornjih« glasovih, t. j. v  sopranu in tenorju, 
temveč tud i v  baritonu  in basu, k a r  vse zahteva ogromnega znanja 
tistega, k i posamezno vlogo oživlja. Naj podčrtam , da  so n. pr. Nor in ina 
kavatina in  Pasqualov valček ali N orin in dn Ernestov due t pravi biseri 
italijanske opere buffe, ki že več ko t s to letje  razveseljujejo številne 
poslušalce in jih  bodo razveseljevali še vse dotlej, dokler bodo ljudje 
imeli čut in sm isel za vse lepo, p risrčno  in duhovito. Tudi n a  koncertnih 
odrih  so vselej dosegli ogromen uspeh.
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A id a  (H i lda  Hö lz lova)  in  A m ne r is  (M i la  Koge jeva)

GAETANO DONIZETTI
Donizetti je  biil rojen 1797. leta v Bergamu. Bil je učenec poznanega 

teniškega mojsitra Simona Mayra. V Bologni je  štud ira l p r i  S tanislavu 
Matteiu, k i je  biil tud i Rossinijev učitelj. Kmalu si je  pridobil sloves 
U d arjenega  opernega skladatelja. Živel je v razn ih  ita lijansk ih  mestih, 
y Neaplju, Milanu, Rimu. V zadnjem obdobju živlijenja je  bil v Parizu 
J® tam ustvarja l operna dela «a ipariška gledališča. 1844. -leta je  hudo 
duševno zbolel. Bolezen je sk ra jša la  njegovo umetniško delovanje, 
848- leta pa  tu d i življenje.

V petindvajsetih  letih  u stvarjan ja  je  Donizetti napisal veliko 
bevilo del, k a r  priča o  neverje tn i brzini pisanja. (Kakor Rossini je  tudi 

“ cmiizetti kdaj p a  kdaj sipomponiral celotno opero v dveh, treh  tednih.) 
njegovi um etniški zapuščini je  73 oper, okrog 25 kantat, maš in 

rugih cerkvenih skladb, veliko rem ane za glas in k lavir, precej 
•'strum entalnih del — med n jim i tudi 19 godalnih kvartetov.
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Naglica pri kom poniranju  je  kdaj pa kdaj pom enila prednost, 
mnogokrat ipa resno oviro v doseganju v išjih  um etniških  rezultatov. 
Posledice h itrega pisanja, 'ki so bile tud i p r i  d rug ih  italijanskih  opernih 
komponistih tistega časa pogojene v splošnih razm erah gledališkega 
življenja, so bile vidne predvsem  v površnosti, v  stilni neenotnosti, 
v ozkosti harm onije in  instrum entacije.

iDonizetti si je  z bis trim  darom  opazovanja prisvajal lastnosti in 
značilnosti različnih gledaliških zvrsti. Obvladal je področja italijanske 
opere buffe, francoske »opéra Comique« in sentim entalne meščanske 
na pol resne opere. Tuje pa m u je ostalo področje junaške opere, ki je 
bilo ravno  tako  značilno za odnos gledališča do razvoda tak ra tne  
italijanske politične zgodovine.

C as, k i je še posebej sovražnik vsega površnega, 'je Donizettijevo 
ostalino globoko načei: od 73 oper jih  je 70 docela ali skoraj docela 
pozabljenih. Njihove pom anjkljivosti pa  so odkupila tr i um etnikova 
operna idela, k i so tud i danes sveža. To so »Lucia di Lammermoor« (po 
W alterju  Scotu, 1835), »Elisir d’amore« (1832) in  »Don Pasquale« (1843).

M edtem ko je  »Lucia« rom antična tragedija , v ka teri je  um etnik 
z močnim  vživetjem  v celoti osvetlil lik glavne junakinje , bogat 
v odrazih notran jega življenja od nežnosti in vroče zaljubljenosti do 
zavrele strasti, obupa in blaznosti, — sta  »Ljubezenski napoj« in «Don 
Pasquale« duhoviti kom ični operi, p rav i -naslednici tov rstn ih  Rossini­
jevih  del. V p rv i je  Donizetti odlično orisal raznolikost karak terjev , 
predvsem  »doktorja« Duloamare. »Don Pasquale« p a  je s ija jna  podoba 
trdoglavega in nemočnega starca, ki bi rad  poročil mlado ženo. Ta 
sivojevrstmi dvojnik  Rossinijevega Don B arto la  je  prikazan z nep re ­
magljivo komiko, ki ga p reustvarja  v eno od najbolj uspelih buffo 
postav ita lijanske opere devetnajstega sto letja .

Naštejmo še nekaj D onizettijevih oper, ki so bile nekoč po 
evropskih odrih  zelo popularne: »Anna Bolena«, »Lucrezia Borgia«, »La 
fille du régiment«, »La Favorite« in »Linda di Chamonix«.

I

Ladko  Korošec (Daland)  
in  Dan i lo  M e r la k  (H o lan ­
dec) v  naši u p r iz o r i tv i  
Wagnerjevcga  
»Večnega m ornar ja«
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»Don Pasqua la* 
d i r ig i ra  

pro f .  C i r i l  Cve tko

OPERA »DON PASQUALE« 
IN NJENE UPRIZORITVE V LJUBLJANI

Geatano Donizetti je  z množico svojiih opernih del km alu našel pot 
tudi v L jubljano. Ze po trad ic iji dokaj sta ln ih  gostovanj laških opernih 
Sostovalnih družb  bi sledilo, da  so m orali peti p rv e  D onizettijeve opere 
v  Lijubljanii Lahi, toda po razpoložljivih v irih  kaže, da so prve njegove 
^Pere pri nas peli nemški pevci, potem ko so se v  L jubljani usidrali 
netrnškii gledališki iravnatelji in uvedli kolikor toliko redne gledališke 
sezone in skorajda pregnali laške goste. Navzlic temu pa so v prvi 
Polovici prejšn jega s to letja  še vedno predirale  laške družbe in so med 
drugim prinesle L jub ljan i tud i D onizettijeve opere.

Zanim anje za razvoj novejše operne tvorbe je bilo v L jubljani ves 
čas dokaj živo in razum ljivo je, da je  izredna plodovitost Donizettijeve 
Operne tvornosti tudi p ri nas vzbujala posebno pozornost. Cemu je 
Rossini opustil sk ladanje  opernih del, je bilo vprašanje, ki so ga v 
L jubljani skušali rešiti p rav  tako kot drugod po svetu. Edina ljub ljan ­
ska rev ija  je  skoraj p red  120 leti skušala ljub ljanskem u gledališkemu 
občinstvo dopovedati rešitev  te uganke z anekdotično smešnico? kii se je 
hkrati tikala  izredno živahne operne ustvarja lnosti Donizettija. Po 
uiih  listih je posredovala Ljubljančanom  naslednjo zgodbico: Donizetti
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je  ponudil znam enitem u sk ladatelju  Rossiniju z namenom, da bi ob­
veljal sam (Donizetti) za prvega živečega laškega skladatelja, odškod­
nino v  znesku 200.000 frankov pod pogojem, da bi Rossini nič več ne 
komponiral. Znesek naj bi se bil Rossiniju izplačeval v le tn ih  obrokih 
po 50.000 frankov. Iz tega dejstva naj b i .po sodbi tu jih  listov izvirala 
vsa neum orna D onizettijeva delavnost v  tisitem času. Toda sočasna 
Donizettijeva delavnost, k i  se je  količinsko kazala  iv izredno velikem 
številu njegovih opernih del, je  počasi tud i p ri nas izzivala strožji 
pregled njegovih del po kakovostni p la ti in je zato osem let pozneje 
ljub ljansk i »Ilirski list« objavil Rossinijevo m nenje o njem , ki ga je 
posredoval popotnik po Ita liji ob svojem  obisku p r i  njem. Znameniti 
laški sk ladatelj naj bi b il tedaj sodil o Donizetti ju : » . . .D o n ize tti  je 
mnogopisun, mazač, ki najde med sto slabim i melodijami kdaj pa kdaj 
tudi kakšno zelo dobro in k a r  p reveč lepo . . .  Bellini ima v  malem 
prs tu  svoje roke več muzike kakor Donizetti i n vsa d rh a l njegovih 
naslednikov v vsem telesu . . . « ,

Ne glede na taka in podobna m nenja  o Donizettiju so si njegova 
operna dela u tira la  svojo pot tu d i k  nam, bodisi da jih  je posredovala 
nem ška opera bodisi da  so jiih prinašale k  nam  gostujoče laške operne 
družbe: «Elisir d ’amore«, »Lucia di Lammermoor«, »Belisario«, »Antonio 
Grimaldi«, »Gemma di Vergy«, .»Lucrezia Borgia«, »Torquato Tasso«, 
»Marino Falieri«, »Betly«, «»Maria de Rhan«, »Don Sebastian«, »Linda 
de Chamounix« itd. pa tud i »Marija, hči polkova« v izvirniku in raz ­
ličnih predelavah.

Za Donizettijevo opero »Don Pasquale« so vedeli v L jubljani po 
obvestilih naših dom ačih časnikarjev in publicistov (Kordeš), da so jo 
peli v  Trstu, da  pa ondod n i im ela nobenega uspeha in  da je hkra ti 
z uprizoritv ijo  Verdijeve opore »Attila« tako  rekoč propadla. V sekakor 
je to bilo slabo znam enje za Donizettijevo opero p r i  L jubljančanih: od 
vseh D onizettijevih oper se jim  je p rav  ta  najbolj dolgo upirala. Ko so 
jo dokaj dolgo pozneje prvič peli nem ški pevci, je  šla mimo njih  brez 
vsakega posebnega utiska in  uspeha. To pa seveda ne pomeni, da  niso 
sezono za sezono uprizarja li Donizettijevih opernih del po večini v 
nemščini, k e r  v  drugi polovici p re jšn jega  stoletja domala niso več 
p rihaja li v  L jubljano v  goste laški pevoi.

Mlado in  še nebogljeno slovensko gledališče po ustanovitevi »Dra­
matičnega društva« n i mogio mimo D onizettija, katerega opere so imele 
v p re jšn jih  dese tle tjih  tako veliko in očitno trad ic ijo  v  L jubljani. Ze 
1871 so v Slovenskem gledališču v L jub ljan i dali p rizor iz njegove 
opere »Lucia di Lammermoor«, k i se m u  je  1878 pridružila  enkra tna  
uprizoritev  operete  v  vaudevilskii obliki »Marija a l i  hči polkova« v 
M illerjevi glasbeni obdelavi in predelavi. Po ustanovitvi Slovenske 
Opere s stalnim  opernim osebjem  1892 so se preizkusili na jp re j z Doni­
zettijevo opero »Favoritinja« 1902, p e t le t pozneje pa z njegovo opero 
»Lucia di Lammermoor« 1907. Za čas m ed obema vojnam a so ostale 
p rid ržane  njegove opere »Don Pasquale« 1925, »Linda di Chamounix« 
1937 in »Elisiir d ’amore« 1938.

Kaže, da  se  je najbolj u p ira la  repertoarju  opernih nastopov v L jub ­
ljani p rav  opera »Don Pasquale« in ko je po brezpom em bnih posta­
vitvah nem ških pevcev dozorela šele pozna slovenska uprizoritev s 
prvo predstavo  28. m arca 1925, so dogodki po tej uprizoritvi pokazali, 
da je m orda še prezgodaj p rišla  n a  slovenski oder. Besedilo za sloven­
sko uprizoritev  je  pripraivil F ran jo  Bučar, slovenski pevec z velikimi 
uspehi po nem ških odrih v začetku našega stoletja, ki se je po prvi 
vojni zatekel v L jubljano in tu preizkušal svoje v dolgoletni operni
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»Večnega m o rn a r ja «  (D a n i lo  M e r la k )  je  v  naši  O per i  d i r ig i r a l  
C i r i l  Cvetko,  rež i ra l  pa  C i r i l  Debevec

p raksi p reizkušene moči, zdaj osredotočene v režiserskem  delu. Zato 
je  rež ira l p rvo  slovensko uprizo ritev  D onizettijeve komične opere, ki 
jo  je  glasbeno p rip rav il A nton Neffat. Don Pasquala  je  pe l mnogo 
obljublja joči imladi Zupan, M alatesto Subelj (zdaj v  Ameriki), E rnesta  
Banovec, N orino Lovšetova ko t gost im no ta rja  Pavel Debevec.

O pera je  p riš la  na  oder pirati koncu dokaj nepro filirane  operne 
sezone 1924-25, zadnje  sezone, k i  jo je  v  času uprizoritve še vodil kot 
ravna te lj F riderik  R ukavina. Ko je  dobri dve le ti p red  tem  prevzel 
in tendantske posle  M atej H ubad in  začel z  energično roko z železno 
»štednjo«, so se  posledice take  »štednje« že v naslednjih  sezonah po­
kazale s  tem, da  je  vsepovsod popuščala delovna volja  in do neke m ere 
tud i tv o rn a  sila, da  pasivnosti v  de lu  R ukavine n iti ne  omenimo. K akor 
dom ala vsa um etnostna delavnost med Slovenci v  tem  času — delno 
tud i ko t posledica političn ih  razm er v d ržav i — je  tud i delavnost v 
O peri popuščala, kazala n i nobenega stvarite ljskega  zagona in prav  
nialo ho ten ja  za p rav im  um etnostn im  učinkom. Vse bolj se je  vodstvo 
začelo ozirati za »željami« o b č in s tv a . . .  ,

Zato je  eden izmed poročevalcev o delavnosti v  Operi sodil tedaj 
za varn im  oklepom ene izmed slovenskih slovstvenih  revij, da  je  
repertoar naše  O pere »običajni rep e rto a r sličn ih  gledaliških podjetij« in 
da ne kaže druge »zamiselne tendence kot skrb  za vsestransko zabavo 
Publike«. Spored da je  sice r raznolik, toda ob zapostav ljan ju  nemške 
°Perne tvornosti p rev ladu je jo  dela rom anskih  in ru sk ih  opernih  skla ­
dateljev. Za razliko  od poročevalcev v dnevnem  tisku je zabeležil
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rev ijsk i poročevalec svoje m nenje, da je  »krivična ‘in  neupravičena« 
zahteva ornih, naj bi im ela L jubljana  same odlične soliste. Pač pa se je  
spotaknil ob problem u orkestra, k i je  ob ponesrečeni uporabi metode 
»štednje« ostal brez p rave  številčnosti v  zasedbi. Ne glede na  tako in 
podobno m nenje so se razm ere v naši Operi tega časa priostrile  do tiste 
točke, ki je  izzivala čim prejšen  poseg iv živec delavnosti in zato osebne 
izpremembe. Ze s ta ra  nevolja slovenskih kulturnikov in zlasti glasbe­
nikov p ro ti R ukavini je vzplam tela znova in prinesla  bolnemu ravna ­
te lju  še enega nevarnega nasprotnika, ki se ga skoraj ni mogel na ­
dejati: v  nacionalističnem nekom prom isnem  oirganu so sprožili proti 
Rukavini vrsto  hudih  napadov, 'ki so ga prisilli k  umiku. Njegov na ­
slednik je biil Mirko PoJiič, ki je  sicer prevzel hudo dediščino zato pa  
začel z novim  obdobjem Slovenske Opere.

V takem  nastro jen ju  je p riš la  p rv a  p redstava  Donizettijeve komič­
ne opere «Don Pasquale« 1925, k i ga je vodstvo postavilo delno tudi zato 
v repertoar, da skuša zadovoljiti občinstvo. To občinstvo je  že štiri le ta 
pogrešalo operete, ki m u je  bila v  nek ih  obdobjih Slovenskega gle­
dališča skorajda edina h ran a  sentim entalnega muzikalnega zadovolj­
stva. Vsebina in  delno muzika »Don Pasquala« je  v neki m eri mogla 
zadovoljiti ta k  okus. Zato ni čuda, da  je  i  Adamič kot poročevalec 
»Slovenskega Naroda« ugotavljal, da je  p riš la  opera na oder kot nado­
m estilo operete, in da je  celo 'Govekar v »Jutru« ugotavljal, da  im a 
zabavno, večinom a groteskno, neverjetno naivno dejanje, ki da živo 
spom inja na opereto . . .  Ob poročilu, k i je  razodevalo hude dvome v 
uprizoriteiv, kako r jih  je  razodeval Adamač v »Slovenskem Narodu«, in  
ob poročilu  Govekarjevem , k i  je  poudarjal navdušenje m ladine ob 
kreaciji Zupanovega Don Pasquala* ki da je  bil »resnično prav  
komičen in  je nudil zlasti m ladini mnogo zabave«, je  presihal glas o 
ponesrečeni uprizoritvi.

Splošno nezadovoljstvo z um etniškim  donosom Slovenske Opere 
v tem času in stagnacijo  v  reproduktivn i tvornosti je našlo svojega 
Izraza zlasti v  poročilu  v  dnevniku  »Slovenec«, katerega poročevalec je  
ugotovil, kako je  ta uprizoritev pokazala, da je  doseglo »padanje n ivoja  
naše opere stadij akutne krize. Tako je vso revščino mahoma razgalil 
»Don Pasquale« . . .  operna uprava  je na vsem svetu izbrala — še eno 
ita lijansko buffo-opera in te ja to  »Brivec« (ki so ga malo prej uprizo­
r i  lì )do b il duplikat, tak  duplikat, kakršnega se niti osebni sovražniki 
opere niso n a d e ja l i . . .«

U prizoritev Donizettijeve opere se je  sprevrgla v  ostro obsodbo 
um etniškega rež im a v Slovenska Operi, k i je  v tem  času v resnici 
izgubil svoj kompas, vero  v  um etniške dosežke in mero za oceno svojih 
tveganih poizkusov. Očitek polišinelske komike, k i jo je Zupan p re ­
obrazil v  tingel-tangel, je ostal kot duhovita označitev s tan ja  v Sloven­
ski Operi okoli le ta 1925 in Donizetti m u je s svojo komično opero 
nehote dal splošno okvirno oznam enovanje. •

Te D onizettijeve komične opere se je  zato vodstvo Slovenske O pere 
v nadaljn jem  izogibalo prav  do leta 1941, ko je  p rišla zopet na  oder 
v drugačnih odnosih in  v  drugačnem  razm erju  sil. Takisto se je to 
pokazalo p r i  nadaljn jih  uprizoritvah po le tu  1947 do 1951, ko je »Don 
Pasquale« dosegel že svojo 63. p redstavo v Slovenski Operi.

jt
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V  V e r d i j e v i  »A i d i  s ta  pe la  t u d i  Z d r a v k o  K o v a č  ( e g ip to v s k i  k r a l j )  
i n  B o g d a n a  S t r i t a r j e v a  ( A m n e r i s )

»DON PASQUALE«
(Vsebina opere:)

Starem u Pasqualu se k ljub  šestdesetletnem u sam stvu na s tare  dni 
vzbude skomine, da bi se oženil. To bi rad  storil že iz m aščevanja 
nečaku Ernesitu; ta se trdovra tno  brani neveste, iki m u jo je  bil on 
namenil. Ernesto nam reč ljubi mlado vdovo Norino. N jej na ljubo 
Vega celo, da ga bo sitari stric  razdedinil. K er pa sam nim a sredstev 

poroko, se zateče ipo pomoč k stričevem u p rija te lju  doktorju  M ala- 
Ta naj bi Pasquala pregovoril, naj ne dela neumnosti, temveč 

naj nečaku prepusti, da si izbere nevesto po svoji želji. M alatesta 
/»ene  starca tem eljito izučiti in ga ozdraviti vseh starčevskih  muh. 
^ato  navidezno docela soglaša s Pasqualovim i ženitvenimi načrti im mu 
Je celo p rip rav ljen  odstopiti za ženo svojo dozdevno »sestro« Norino, 
J 1 ® u jo prikaže v najvabljivejših  b a rv ah  kot vzor ponižnega in 

strežljiivega ženskega bitja. Pasquale se seveda že ob sam em  opisu 
akoj vnam e im se sklene nemudoma oženiti. Kot prvi korak  k poroki 

®Podi od doma neposlušnega nečaka. Ko Ernesto izve, da M alatesta sili 
tn cu  v zakon njegovo Norino, misli, da  ga je  doktor izdal in obupa
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nad sam im  seboj, ker se je  p rav  ves sivet zarotil iproti n jem u in njegovi 
ljubezni. M alatesta pa pouòi o svojem zapletenem načrtu  Norino, ki 
privoli v  njegove zvijače. Če hi (ta s ta r i  pan j v resnici rad  okusil 
zakonske '»sladkosti«, p a  naj jih! Pasquale naj se na jp re j s  svojim i 
očmi p rep riča  o n jen i resnični lepoti in mikavnosti, nato pa bo sklenila 
z n jim  k ra tk o tra jen  navidezen zakon, v  katerem  m u bo že prvo uro 
znala izbiti iz glave starčevske m uhe in poslednje želje po nadaljn jih  
zakonskih sladkostih!

E rnesto  je  poslal Norini poslovilno pismo in je  ves nesrečen zaradi 
izgubljene ljubice. Doktor 'Malatesta predstavi Pasqualu  Norino kot 
svojo sestro. S tarcu  se ob pogledu na  tolikšno milino k a r  srce raztopi. 
Zahteva, naj se  ženitna pogodba takoj sklene. Doktor M alatesta p r i ­
pelje lažnega no ta rja , ki .opravi poro&no ceremonijo. K akor h itro  pa 
je to storjeno, se p re j nedolžno dökleitce sprem eni v p ravo  Ksantipo.

Uboigi Pasquale neizmerno trp i. N orina mu je  obrnila vso hišo. 
Oberoč razm etava njegovo prem oženje za najbolj nesmiselne m uhe in 
trp inči «moža«, da  je  joj! V hišo povabi kup prija te ljev . N ekateri se 
preoblečejo v nove kuharje , strežaje, šivilje, m odistke itd., ki naj bi 
j ih  Norina najela , nekateri pa  prip rav lja jo  v veliko Pasqualovo ogor­
čenje hrupno hišno zabavo. Konec koncev pa podtakne ženka Pasqualu 
še ta jno pismo, iz kaiterega je  razvidno, da ga Norina vara  z nečakom 
Ernestom. Na koncu svojih  sil in do dna  razočaran sklene Pasquale 
izpiti grenko kupo svojega zakona do poslednje kaplje in se s svojimi 
očmi prep riča ti o ženini nezvestobi. Z doktorjem  M alatesto gresta na 
v.rt oprezovat.

Ernesto  in  Norina se na jde ta  na vrtu . Don Pasquale ju  z doktor­
jevo pomočjo preseneti in zaloti. Starec ,je sivojega zakona seveda do 
grla  s i t  in iz srca  rad  privo li v ločitev. Se hvaležen je nečaku, da ga 
je p rip rav ljen  reš iti tega zmaja. N avsezadnje n iti ne zameri, ko izve, 
da so m u zarotniki vso to kašo skuhali le navidezno. Povsem je 
ozdravljen vsakršne misli na zakon.

Vanda Gerlov ičeva (Senta)  
i n  Drago Čuden (E r ik )  
v • Večnem m o r n a r ju «
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Prof. OSIP SEST:

SHAKESPEARE IN MUZIKA
Ti zapiski so nastajali tekom dolgih let med gledališkimi sezonami, 

ki sio bile včasih bolj včasih manj uspešne in ki so imele v svojem  
repertoarju skoraj vedno tudi igre, bistveno povezane z muziko. 
Shakespeare je dajal s  svojimi dramami pobudo in rodil misel — 
ogledati si pobliže ta bistveni del, ki ga .tvori muzika v drami.

Nastale so težave, ka jti čeprav je  muzika element, brez katerega 
igra v  dram i težko izhaja, vendar se je izkazalo že pri prvem  tem elji­
tejšem raziskovanju, kako zanem arjena je  ta zvrst muzike v glasbeno 
zgodovinskem pogledu. To ne velja  samo za naše prilike. Skoraj ne­
verjetno je, kako površno je obdelana ta snov tudi p ri velikih narodih 
in razm erom a kako maio virov nam  je  na razpolago, pa še t i  so 
raztreseni po težko dosegljivih revijah .

Kot rečeno je b il Shakespeare tisti, k i je  da l pobudo za razisko­
vanje m uzike v njegovih delih. To sam o ipo sebi ne bi bilo posebno 
težko, saj je raziskovalec ali režiser p r i  njem  vselej opozorjen po 
besedi, k i  izv ira  iz dejan ja  in ki jo govore njegovi junaka — ali pa po 
skrom ni režijski opazki. P rav  to dejstvo  pa, ki je p ri Shakespearu tako 
enostavno, je  vzbudilo radovednost, kako je  vse to  nastajalo  in kakšen 
je zgodovinski razvoj muzike v drami. Se vedno velja jo  besede 
muzikologa ‘Kertzschm arsa, da je  zgodovina najbo ljša  učiteljica 
estetike.

Pojem  igrokazne muzike obsega v svojem  širšem smislu tr i  raz ­
lične vrs te  k igri spadajoče muzike. P rva  je muzika, k i je  v  n a j­
ožjem pomenu besede povezana z odrom <in bi ji  zato lahko reklii tudi 
odrska m uzika. To je muzika, k i jo pisatelj-dram atik  sam zahteva in 
je  torej nerazdružna z dejanjem  in potekom igre. To srečamo najprej, 
če morajo nastopajoče osebe govor sprem eniti v petje, in sicer kot 
posamezniki ali v  skupinah. V teh  p rim erih  se vlože solo-točke ali pa 
zbori. K te j ■zvrsti sodijo tu d i vse od de jan ja  te r jan e  fanfare, muzikalni 
signali, koračnice, instrum enta lne sprem ljave p ri pojedinah, plesne 
scene in podobne prigode, nadalje  m uzika p ri cerkvenih cerem onijah 
in pogrebih, p a  še p ri scenah v narav i (značilne pastirske m elodije in 
v gotovih dobah značilne lovske muzike, iki so zelo priljubljene in  jih  
najdem o nebroj ravno pri Shakespearu).

Druga v rs ta  igrokazne m uzike bi bila ona, ki jo smemo označiti 
za tàko  v  p ravem  sm islu besede. To je muzika, s katero  postavi 
komponist svoje glasbeno delo samostojno v službo p isatelja  in  skuša 
z muzikalnimi sredstvi označiti de jan je  in pogdobiti poivezavo med 
posameznimi dejanji. K tej v rs ti spada veliki ohranjeni zaklad igro- 
kaznih uvertu r. To glasbo najdem o predvsem  v dobi klasikov in 
romantikov. M elodram a ko t sam ostojna oblika pa že ne sodi v okvir 
odrske muzike.

Tretjo  zvrst bi lahko im enovali ono muziko v dram i, ki jo upo­
rab lja jo  kot uvodno ali povezujočo de jan ja  ali zaključujočo igro. Ta 
navadno nim a nikakršne no tran je  zveze z dejanjem . Maši samo 
»luknje« in se poslužuje vsega — od šlagerja do Beethovnove simfonije.
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P r i z o r  iz  W a g n e r je ve g a  »Večnega m o r n a r j a «  v  r e ž i j i  C i r i l a  Debevca.  
(D a la n d  —  L a d k o  Korošec)

Da bi ugotovili malo zgodovine in razvoja .te v rs te  muzike, je 
skoraj nujno, da si pogledamo, kaiko so se te s tvari razvijale drugod, 
pred  stoletji, in  tudi p r i  prim itivn ih  narodih. Iz 'teh raziskovanj lahko 
spoznamo, da  je  bila povezava igre z muziko vedno važen element, ki 
se je  ponavlja l pri dram atično p rik ro jen ih  svečanostih solistično, 
zborovsko ali 'instrumentalno. Trditev, da je  muzika v besedni igri in 
dram i sploh tu ja  primes, nikakor ne drži in jo je  p raksa  vedno 
postavila na laž.

To podobo ne najdemo potrjeno le p ri prim itivn ih  narodih starih  
časov, temveč predvsem  pri azijskih narodih, recimo Kitajcih, Japoncih 
in Siamcih — in naša pozornost poetane živa pri njihovih igrokazih, 
ka te rih  starost lahko cenimo na nekaj 'tisoč let. Holandski popotnik 
Henri Borei nam  j.ih opisuje, pa tudi sodohmi Carl Hagemann nam jih  
v knjigi »Spiele d e r Völker« približa. Celo mi imamo moža, ki je imel 
srečo, da  je videl te  zanimive predstave na lastne oči; to je  režiser 
Emil Frelih.

Ob p rim erjav i opazimo veliko podobnost z našimi srednjeveškim i 
igrami. P rav  tako kot te, igrajo k ita jske  ljudske igre prosto »pod 
milim netoom«, njihova snov je zgodovinska in prežeta z nacionalnimi 
te r  verskim i legendami. P ri vseh iteh igrah pa ima muzika pri poteku 
dejan ja  skoraj vodilno vlogo, podčrtuje lirične momente im učinkovito 
p rip rav lja  vse važne dogodke. Delček te m uzike opravijo igralci sami 
ki neke efekte pojo. Drugi in  (tehtnejši del glasbene sprem ljave

16



opravlja orkester, ki sestoji iz godalnih tin p iha ln ih  instrum entov te r 
tolkal. T a orkester je  za nas zelo zanimiv in ima v sorazm erju  z m no­
žico instrum entov le malo godbenikov, iki si izbero za vsaiko novo 
situacijo tudi drug instrum ent. Godbeniki natančno poznajo potek 
dejanja  in im provizirajo sprem ljavo vselej tako, kot zahteva situacija. 
Zanimivo je, da igra tak orkester brez d irigen ta  in brez not, vendar 
dosega tudi za naše uho svoj dram ski namen, ki ga tudi naša muzika 
ne m ore popolneje izraziti.

P reobširno bi bilo na tem m estu opisovati potek dram skih in 
muzikalnih razm ahov takih k ita jsk ih  ali siamskih iger. Povejmo le to, 
da so te igre v pravem  pomenu ljudske igre, saj so »vstopnine proste« 
in ima k  n jim  vsakdo dostop. Svoje čase je imel vsak siamski velikaš 
svoj lastni teaiter in  orkester. Za čudo nimamo n ik jer v  notah zapisane 
muzike teh  k ita jsk ih  ali siamskih iger. Posluh je edina povezava teh 
fenomenov in celo do danes se je  ohranilo dve sto ali t r i  sto glasbenih 
sprem ljav — to se pravi, da žive že stoletja muzikalno pogreznjene 
v nekak skrivnosten rudnik  posluha.

Vse te zadeve vzhodne dram e in muzike je poznal že Shakespeare. 
Iz tega vrelca si je prisvojil mnogo motivov v svojih  dram ah. Saj 
poznamo vrsto ljubeznivih dogodivščin iz njegovega življenja, pred ­
vsem iz  mladosti. Tako vemo, da je  pričakoval s  svojim izkušenim 
sorodnikom ob portonih Temze prihod afriškega velikaša, k i je prišel 
na vljudnostni in poslovni obisk v London in h kraljioi Elizabeti. Alt 
el E los se je imenoval šejh, zagorel, črnolas lepotec. In  iz imena Alt 
el Elos je  nastal kasneje Williamov Othello. Takih 'in podobnih zgodb 
srečamo v  njegovih memoarih nešteto.

Zato nam  je  lahko razum ljivo, da je >ta široki duh obvladal tudi 
vse, k a r  se je tikalo antične dram e, ki je bila nekako vzor vsem 
kasnejšim  dram atikom  itudi zaradi posebnosti, ki jo je čuvala: zaradi 
zbora.

Navzlic tem eljitem u raziskovanju muzikologov v 19. sto letju  pa 
vemo o grški muziki v  dram i le malo. K ar vemo, je  zgolj šolska 
pamet. In sicer, da je  bill zbor v grški dram i zbran okrog pevovodje 
v orkestru  in je  tam  pel s sprem ljavo m nogih instrum entov. Njegova 
naloga je docela ustrezala službi, ki jo še danes nalagam o scenski 
muziiki, to je : podkrepiti potek  dejanja, tolmačiti posamezne scene in 
poglobiti razpoloženje. Vprašanje, če so predvsem  klasiki Ajshil, 
Sofofclej in  Evripid, pa komediograf Aristofan uporabljali tudi soliste, 
še ni razjasnjeno. Ins trum entalna sprem ljava je bila omejena na 
enoglasno potencirano zborovsko petje ob sprem ljavi najrazličnejših  
instrum entov.

Od .te grške muzike živi danes komaj še ena sam a nota in mi si 
lahko le smelo predstavljam o, kako  je  v resnici zvenela. P red  leti so 
napravili učenjaki v nekem  parku  blizu Berlina poskus. Hoteli so 
prikazati vse, k a r  je ostalo ohranjeno od grške muzike. Poskus pa ni 
na poslušalce napravil nobenega vtisa.

Kako mogočen pa je bil vpliv grške scenske muzike nam dokazuje 
dejstvo, da je  skoraj nadnaravna moč te zvrsti p rebred la  vse gorje 
preseljevanja  narodov in bila tako rekoč pobuda, da so v 16. stoletju 
možje kot grof B ardi videli v  n je j začetek opere, ki je tedaj doživljala 
v Ita liji prve porodne krče.

17



Slej ko iprej so se komponisti zagledali v  veličastne podvige grške 
dram e in se j i  skušali približati, vendar je le malokomu uspelo p re ­
hoditi to pot z uspehom.

V tem  pogledu gre poglavitna zasluga Angležem, ki so posvetili 
obnovitvi klasične grške d ram e veliko pozornost. Ogromno je število 
dobrih angleških glasbenikov, ki so pisali muziko k slavnim  grškim 
dram atikom . P a  tudi drugi niso zaostajali. Tako imamo danes poleg 
R icharda Straussa »Elektre« tudii simfonične in  scenske glasbe Rusov 
Husorgskega in Iljinskega. Tudi Mendelssohn in Saint Säens sta 
napisala Grkom muziko. V endar so bile vse te  sprem ljave le slučaj- 
nostne. Edino Wilibald Gluok sii je z »Ifigenijo« pridržal zmago, da 
še dandanes priča  o svoji veliki duhovni povezanosti z velikim grškim 
tragedom.

V endar gre ne  glede n a  tra jnost kompozicij za grške klasike p red ­
vsem znanstvena zasluga angleškim glasbenikom. Francozi so le malo 
sodelovali, med Nemci pa zasluži Engelbert H um perdinck pohvalo, da 
je  opremil Aristtofanovo komedijo »Lisistrata« s popolno muziko.

(N adaljevanje v prihodnji številki.)

Baletne pr izore  v  naši u p r iz o r i t v i  Verd i jeve  »Aide« sta koreogra-  
f i r a la  Pia in  P ino M lakar .  O snu tk i  za kostume so delo A lenke  

Bart l-Serševe, scenograf pa je  V la d im i r  Ri javec.



NOVICE IZ OPERNEGA SVETA

ANGLIJA

Londonska opera Covent Garden nastopa v Leedsu na glasbenem 
festivalu s petimi uprizoritvam i Händlovega »Samsona«. Letošnja 
operna sezona se bo pričela 31. oktobra s skoraj popolnoma novo 
uprizoritvijo  »Borisa Godunova«. Naslovno vlogo bo pel (v ruščini) 
Boris Cristoff, vlogo M arine pa bo pela Regina Resnik. D irigiral bo 
Rafael Kubelik. Tej operi bo sledila Sm etanova »Prodana nevesta«. V 
novem bru pa bo tudi Londončanom dano, d a  bodo slišali prej omenjeno 
Handlovo opero, po k a te ri bodo uprizorili še »Aido« (dirigiral bo 
Rudolf Kempe). P ro ti koncu novem bra bodo ponovili S traussovega 
»Kavalirja z rožo« s Claire Watson v vlogi maršalice. Rudolf Kempe 
bo pozneje d irig ira l še Straussovo opero »Salome«. Spomladi nam era ­
vajo uprizoriti Verdijevega »Don Carlosa« pod Giulinijevo taktirko , 
nato pa še Puccinijevo »Turandot« in »Karmeličanke«, ki ju  bo 
d ir ig ira l Kubelik.

Sezona ansam bla Sadler’s Wells se bo začela 29. oktobra z W agner- 
jevim »Letečim Holandcem«, pozneje bodo uprizorili Dvorakovo 
»Rusalko«, S travinskega opero »Oedipus Rex« in »Sinjebradčev grad« 
te r  opereto »Netopir«. Obnovili bodo »Svando«, »The Seraglio« in 
•Fidelia«, »Don Juana« in »Madame Butterfly«.

Družba »Philopera Circle« nam erava v jun iju  1959 uprizoriti opero 
»Lucregia Borgia« v St. Pancras Town Hallu. Razpisali so že avdicijo 
za soliste in zboriste.

Richard Arnell je p rav k a r  dokončal k ra tko  opero po lastnem 
libretu  »Moonflowers (Mesečevo cvetje), k i obravnava dandanašnje 
Probleme. Podnaslov opere je  »Ljubezen v kleti«, napisana je  za tr i  
osebe s klavirsko spremljavo.

AMERIKA

Dallas. D ružba »Dallas Civic Opera Company« bo v svoji drugi 
sezoni obnovila C herubinijevo opero »Medea« z Mario Callas v glavni 
vlogi. Ponovili bodo tudi »Italijanko v Alžiru« z Giulietto Simionato.
V načrtu  imajo še tre tjo  opero, p rav  tako z Mario Callas v glavni 
vlogi.

Miami. O perni list v M iamiju je objavil svoje načrte za prihodnjo 
operno sezono. Uprizorili bodo V erdijevega »Rigoletta« z Eriko Köth. 
Vloga Gilde bo obenem njen  debut v Ameriki. Naslovno vlogo bo pel 
Giuseppe Taddei. Tej operi bos ledil Verdijev »Ples v maskah«. Obe 
operi bo d irig ira l Emmerson Buokley.

ARGENTINA

O perna sezona gledališča Teaitro Colon v Buenos A iresu se je  
nadaljevala z dolgo pričakovanim  debutom znanega d irigenta Sira 
Thomasa Beechama v Verdijevem  »Othellu«. K ar pomnijo, je bil to 
©den na jvečjih  trium fov v gledališču Colon, katerega o rkester nena­
doma ni več zvenel kot vojaška godba, m arveč je presenetil poslušalce 
z izrednim m uziciranjem . Glavno vlogo je  z velikim  uspehom pel 
Ramon Vinay. Jaga  je  pel Giuseppe Taddei, v vlogi Desdemone pa 
Je nastopila A ntonietta Stella, ki je pozneje zbolela in jo je nadom e-
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Prizor iz »Aide«, v kateri je  zborovske scene naštudiral Jože Hanc

stila Cesy Broggini. To gledališče je uprizorilo še »Don Pasquala« 
pod tak tirkpo  Ferruccia Calusia in s Fernandom  Carena v naslovni 
vlogi. Poslušalci so lepo sprejeli njegovo prefin jeno petje  in ustre ­
zajočo igro.

FRANCIJA

V L yon u  so v rekonstru iranem  rimskem gledališču uprizorili 
Berliozovo opero »Trojanci«. P ri tem  so se pokazale težave v zvezi z 
akustiko, ka jti  prav  pri Berliozu je  delo orkestra  silno pomembno. 
Do neke m ere so se te  težave dale prem ostiti, vendarle so ostale — 
težave.

Ni bilo dovolj to, da je bila predstava na prostem  in se je zvok 
orkes tra  povsem razpršil; o rkester sam so postavili v pogreznjen pro­
stor, pokrit z debelimi deskami, k je r  so poplesavali plesalci. Skozi 
m ajhno odprtino je bilo \'ideti d ir igen ta  in le nekaj godal. Podobnost 
s »pokritim« orkestrom  v B ayreuthu je  le plod domišljije. Posledica 
tega je bila, da  je  orkester zvenel kakor na gram ofonski plošči 
iz leta 1915.

Vrhu tega je  bil orkester nekako »razglašen« in je bilo kar p rav , 
da so ga pokrili. Solisti in zbor se z orkestrom  niso povsem ujemali, 
k a r ni čudno, saj ga morda niti niso dobro čuli.

Režija je  bila povprečna in neiznajdljiva. G rupiranje  nastopajočih 
je bilo sim etrično in  najprimitlivnejše izvedeno (radost so izražali 
z m ahanjem  robcev itd.).
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Samo Smerkolj, Hilda Hölzlova, Mila Kogejeva, Danilo Merlak  
in Attilio Planinšek. (Verdi: »Aida«)

Predn ji del >odra, k je r  bi pevci in  zbor mogli p riti do veljave, je 
ostal popolnoma neizkoriščen. Režiser je  najbrž hotel dogajanje 
postaviti öim dlje 'od gledalca. Morda je tud i zaradi tega velel od 
časa do časa osvetliti gozdove v ozadju, tako da so bili pevci oziroma 
igralci v ideti čisto m ajčkeni. Nadvse smešen je bil lovski prizor, 
ko so sem in tja  galopirali pravi konji, ozadje pa so razsvetljevale 
večbarvne luči z ognjemetom, vse to pa so dopolnjevale eksplozije.

D irigent ije sikrbno proučil partitu ro , da bi ugotovil n jene n a j­
slabše točke — in teh  n i malo. Te je potem podal jasno in  precizno; 
njegovemu bistrem u očesu in  ta k tirk i ni ušla nobena banalnost in 
nobena nesmiselna fraza.

Z dvema izjem ama solisti niso izpolnili pričakovanj. Régine 
Crespin je  bila odlična Dido. Im a lep glas, ki ga uporab lja  s fino 
muaikalnostjo. P rav  tako se je Richard M artell lepo uveljavil v  vlogi 
Aeneasa.

D ejanja  je  povezoval kom entator. Predstava je tra ja la  skoraj tri 
ure brez premora.

Nica. Za časa operne sezone v parku  de la Villa des Arenes so 
med drugim p rikazali »Figa<rovo svatbo« s Claro Ebers, Adèlo Leigh, 
Kim Borgom, Marcelom Sónéchal in drugimi. D irigiral je  R ichard 
Blareau.

Vichy. Sezona v G rand Casiinu je pričela s »Hoffmannovimi p r i ­
povedkami«. Glavnio vlogo je  pel P ierre  Fleta, d ir ig ira l pa je Louis 
de Pram eni. Sledile so opere »Samson in Dalila« (Ana M aria Iriarte), 
»Seviljski brivec« (Mado Robin), »Carmen« (Consuelo Rubio), »Lucia 
di Lammermoor« (Ferrania Onat) itd.
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FESTIVA!
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P E T K P V ^ K P V O

Eksperimentalno 
. gledališče

pri zavodu Ljubljanski festival
pripravlja dramo Williama Faulknerja:
REQUIEM ZA VLAČUGO

V Eksperimentalnem gledališču gostujejo: 
Eksperimentalna repertoarna skupina Drame SNG: monodrama F. 
Dengerja: Minuto pred dvanajsto — Skupina igralcev »Gledaližča 
ad hoc«: dve enodejanki — J. P. Sartre: Zaprta vrata — Christopher 
Fry: Feniks preveč.



N E M Č IJA

Uprizoritev »Borisa Godunova« v b e r l i n s k i  M e s t n i  o p e r i  je  v 
vsakem oziru veličastna. P rištevati jo  moramo med resnično velike 
dosežke Bbertovega režima. U prizorili so drugo verzijo  te opere (po 
Lordu Harewoodu). Črtali so tako nekaj prizorov, pustili pa  so dodaten 
Prizar v  četrtem  dejanju , k i ga novi Kobbé ne om enja in k je r c a r  

Boris spozna, da ljudstvo ve, kdo je  um oril careviča D im itrija.

Sodelovanje med Wolfom Völker jem  in Wilhelmom Reinkingom 
je bilo srečno. Glaivni poudairek je  bil na zborovskih prizorih. Gibanje 
množic, g rup iran je  oseb in barve kostimov, vse je  bilo zlito v  harm o­
nijo. Dva igralca sta pred vsakim prizorom s Puškinovim i verzi 
opisala zgodovinsko dogajanje. Želeti bi bilo le, da bi bil n jun  tekst 
k ra jš i in da  na njuno mesto postavijo dva boljša govornika.

P rav  to pa je bilo nekaj za dirigenta R icharda Krausa, ki z veli­
častnim  zanosom, širino in močjo ohran ja  vso epi&no lesitvico partitu re . 
Rad ima počasne tempe, a jih  ne zavlačuje. O rkester je ig ral bolje 
kot bi človek pričakoval, petje zbora je  bilo mogočno in obenem zelo 
razločno.

P redstava  je  na vsakogar naprav ila  mogočen vtis in to k ljub  
Josefu  G reindlu, ki je  pe l naslovno vlogo. K ašljal je  in m rm ral, stokal 
in  vzdihoval, k riča l in šepetal, počel je vse to, k a r danes im enujem o 
realistično petje. Slišati pa n i bilo nobenega lepo zapetega sitavka, 
ničesar, k a r  bi si človek rad  zapomnil. Naslednjo sezono bo v te j vlogi 
nastopal Tomislav Neralič. Ze njegov Pim en je bil itokrat glasovno 
boljši kot kdajkoli popreje, njegova tehn ika  je  postala m ehkejša  in 
bolj kultiv irana, vse to p a  mnogo obeta za prihodnost. Tudi H elm ut 
M elchert v  vlogi princa  Sujskega je  bil izreden. Njegovo petje  s  skrbno 
izgovarjavo kaže redko  inteligenco. Resnično lep glas, topel in poln 
ženskosti ima Irena Dalis, ki je  pela Marino.

Berlinska Državna opera je  nedavno uprizorila W agnerjevega 
»Lohengrina« (režija Erich Witte). Zadovoljila sta  le prvo in drugo 
dejanje. Tu je W itte prelom il s tradicijo, k i jo  je nadom estil z učinko­
v itejšim  posegom v množične prizore. P red  svetlom odrim ozadjem so 
se nizale ploščadi v različnih višinah. Ni zagovarjanje modernizm a za 
vsako ceno, če trdimo, da je  nasprotno tem u tre tje  de jan je  bilo takšno, 
da je  škodovalo slovesu berlinske Državne opere. Morda je  najbolj 
presenetljivo učinkovalo zmotno režiserjevo pojm ovanje celotne zamisli 
te opere, to je, da je  ostala Elza živa.

V endar govore m uzikalne kvalite te te operne uprizoritve njej v 
Prid. Konwiitschny je  eden največjih  dirigentov W agnerjevih del. 
O hranil je  čudovito ravnovesje od začeitka do konca predstave, skrbno 
je  oblikoval p a rt itu ro  in  z občutjem  je  sprem lja l pevce.

Omeniti moramo Thea Adama v vlogi k ra lja  Heinricha in  Josefa 
Traxela kot Lohengrina. Slednji je  s svojim glasom da l slutiti, kaj je  
itnel W agner v m islih, ko je kom poniral svoja  dela. B rünhild  Fried 
kot Elza ju  sicer ni dosezala, a je bila v  svoji igri in zunanjosti p re ­
pričljiva. To je  ena izmed redkih  pevk s tako öisrto zvenečim organom, 
da  more brez tru d a  prodreti skozi najbolj polnoštevilni orkester.

Düsseldorf. Poslednja opera, k i so jo  uprizorili, je bila  S traussova 
»Arabella« pod tak tirko  A lberta Erede (režija G ünther Roth).
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IT A L IJA

Komaj je m ilanska Scala zaključila zimsko sezono, je  že začela 
s poletno. To pomlad Scala rii dajala  orkestraln ih  koncertov zaradi 
Priprav za Bruselj, zato pa je p rip rav ila  poletno operno sezono, za­
nimivost, zaradi ka tere  bo gledališče praktično odprto vse leto in ki 
bo še posebej privlačevalo poletne obiskovalce Italije.

Zimsko sezono so zaključili z V erdijevem »Nabuccom«. S ija jna  in 
barvita  režija Salvatorja  Fiume je veličastno uokvirila to  zgodnje 
Verdijevo delo, k je r  je  še občutiti vplive nekakšnega akadem skega 
liriizma Rossinijeve opere serie in ki že obenem prikazuje močno 
skladateljevo osebnost (v tragičnem  zboru, po katerem  je  ta  opera 
zaslovela in v prizoru k ra ljeve  blaznosti). Glavno vlogo je z dram a­
tičnim poudarkom 'in muzikalnostjo pel E ttore Bastianini, ki takšne 
vloge vselej tolmači z neko hladno dostojanstvenostjo. Gianni Poggi 
je pel vlogo Ismaela, basist Nicola Zaccaria je bil odličen Zaharija , ob 
katerem  'nismo preveč obžalovali odsotnosti Cesara Sieppija, ki je 
moral na nepričakovano operacijo. N ajvečje zanimanje pa  je vzbujala 
Anita Cerquetti, ki je v Scali debutira la  v vlogi Abigaille. Žela je 
resničen uspeh, 'ki ga m oram o pripisati njenem u bogatemu m uzikal­
nem u daru, podobnem u nekdanjim  dram atskim  sopranom, o katerih  
smo že mislili, da jih  ni več. Ta n jen  prv i nastop v Scali je pokazal, da 
se je Anita Cerquetti zares dobro pripravila  in se tako odločila, da si 
pribori važno mesto v opernem  svetu. Predstavo je d irig ira l Antonino 
Votto.

Piccola Scala je  končala sezono s »Florentinskim slamnikom«, 
dvodejan-ko skladatelja  Nina Rote, ki jo v Ita liji že poznajo, v Milanu 
pa je  bila p rv ik ra t uprizorjena. D irigiral je  Nino Sanzogno. Ce bi 
hoteli govoriti o glasbeni vrednosti tega dela, bi m orali pripom niti 
tole: zdi se, da komponist vanj ni vložil vseh svojih sil in se mu ni 
zdelo vredno, da ga na dolgo obravnava. Farsa je  šaljiva, toda n ikdar 
ne poizkuša ironizirati ali prikazati življenja, (ki ga nakazuje dokaj 
površno.

Firenze. Letošnji majski festival je poleg opere »La Donna del 
Lago« uprizoril tudi »Beg iz Seraja« (M argarita Hallin, Liisa Otto, Fritz 
W underlich, M urray Dickie, Fritz Ollendòrf, d irig iral je A lexander 
Krainnhals), »Figarovo svatbo« (Teresa Stich-Ra'ndall, Emmy Loose, 
Lore Wiesmann itd.), opero »Joto« sk ladate lja  Dallapiccole in  Pucci­
nijevo »Turandat«.

Sezona v rimskem gledališču Caracalla se je pričela z opera »Turan- 
dot« (Inge Barkh, Onelia Finsechi, Giacomo Lauri-Volpi), uprizorili 
so tudi »Cavallerio rusticano« (Caterina Mancini, Amalia Pini, Giuseppe 
Vertecchi iitd.) in »Pagliacci« (Vera Montanari, Giuseppe di Stefano).

V Benetkah je bilo uprizorjenih  nekaj posebnih predstav v gle­
dališču La Fenice: i»Moč usode« z Renato Tebaldi, G iuliette Simionato, 
itd. D irigiral je De Fabritiis. V gledališču na prostem v San Giorgiu 
so uprizorili š tiri predstave opere »Carmen« z G iuliette Simionato, 
Renato Scotto, Umberto Borso, dirig im i je Angelo Questa. Carlo M aria 
Giulini je  d irig iral Verdijev Requiem s solisti: Uva Ligabue, Fiorenza 
Cossoto, Alvino Misciano in Ivo Vinco.

O perna sezona ita lijanskega radia  1958-59 se je p ričela konec m aja 
z opero »Manon Lescaut« z Renaito Tebaldi, Eugeniem Fernandi, Guido 
Mazzini in  Francom Calabrese, d ir ig ira l je Nino Sanzogno. P redvajali 
bodo še naslednje opere: »Ernani«, »Othello«, »Turandot«, »Anna 
Bolena«, »Fra'ncesca da Rimini«, »Fra Gherardo«, »Die F rau  ohne 
Schatten« in »Zaroka v samostanu«.
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4 k ro ž n ik e  g o v e je  ju h e  . 

4 k ro ž n ik e  gobove ju h e  . 

4 k ro ž n ik e  fižolove ju h e  

4 k ro ž n ik e  g ra h o v e  ju h e

TOVARNA ŽIVILSKIH IN KEMIČNIH PROIZVODOV

I Z O L A
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Š p a n i j a

Bilbao. Poletni operni festival se je  začel prvega septem bra s 
»Plesom v maskah« (Mancini, P ia  Tassinari, Tagliavini, Bastianini, 
d irigent Manno W olf-Ferrari). Uprizorili bodo še nasledn je  opere: »Don 
Pasquale«, »Ernani«, »Seviljski brivec«, «Lucia di Lammermoor«, »La 
Boheme« in »Lovci biserov«. Peli bodo Gianna d’Angelo, R enata Scotto, 
Eguenio Fernandi, Italo  Tajo, A lfred K raus in drugi.

Granada. Višek letošnjega festivala je  b ila  mladostna opera sk la ­
da te lja  Emanuela de Falle »La vida breve« (Kratlko življenje). Izbira 
tega dela je bila zelo posrečena, ka jti zgodba se dogaja v G ranadi 
sami. Tedaj ko  jo je komponiral, de Falla še ni poznal tega mesta, 
ki m u je postalo pozneje drugi dom, vendar mu je uspelo zelo dobro 
orisati vzdušje tega prelepega andaluzijskega mesita.

V p a r t i tu r i  n i  dolgočasnih mest. Če je  v n je j kakšna  napaka, je  
to  dram atska, k e r ije m ateria la  mnogo preveč za tako kra tko  delo. 
Želeli bi, da bi bili lirični in  dram atični prizori daljši. Le slučajno  je  
v te j operi tu  im tam  kakšna solistična ali zborovska arija , k o  se pevci 
lahko uveljavijo. Mnogo je plesnih in zborovskih prizorov, o rkestraln ih  
pasaž in m ediger te r  govorjenih razlag za odrom. Vse to  povzroča 
da delo n iha  nekje med opero, o ra to rijem  in baletom.

B alet uspešno in pomembno -dopolnjuje sleherno orkestralno pasažo. 
V prašanje pa  je, če je bila to tudi de Fallova zamisel. Plesni vložki so 
učinkoviti in  upravičeni, k e r  so povsem v skladu s celotnim dogaja­
njem. Svatbeni prizor je sijajen, ito že nii več gledališka predstava, 
temveč pravo »Ijiudsko slavje« s flamincom in plesom. »Narodna« 
glasba in plesi, vse je  stilizirano, vendar n i n ik je r  sledu o kaki 
izumetničenosti.

Vlogo Salud je odlično pela V ictoria de los Angeles, ki je  popol­
noma obvladala svoj poln in  bogat glas. N jenega nevernega ljubim ca 
Paca je pel Bernabe Martinez, m lada Rosario Gomez pa se je  uspešno 
uveljavila v vlogi m atere. Zborovski del opere je prevzel nase zbor 
»cantores de Madrid«, ka terega  d irigen t José P a re ra  zasluži posebno 
pozornost. A bstraktno sceno Joséja  Caballera so od p rizo ra  do prizora 
izpopolnjevali le z m anjšim i ispremembami. Bila je  učinkovita, vendar 
v nekakšnem nasprotju  z 'realističnim značajem  de jan ja  in  kostimov. 
Končno je  potrebno poudariti veliko m uzikalnost d irigen ta  Eduarda 
Toldrà, k i je s solisti in  s koreografom  Antoninom pripom ogel k  tako 
uspešni p redstav i tega  redko uprizorjenega dela. (Po operi so uprizorili 
de Failov balet »Trirogeljnik«, k je r  so prišle do izraza vse odlike 
koreografa A ntonia in njegove skupine.)

ŠVEDSKA

Stockholm. V D rottingholm u so ponovili uspeh »Orfeja« iz le ta 1957. 
Opero je  spet d irig ira l A lbert Wolff in v  vlogi O rfeja  je  spet nastopila 
K erstin  Meyer. Euridiko je pela E lisabeth Söderström , v  vlogi Amorja 
pa je nastopila Bušk M argit Jonsson (trio, k i je  b il enako p rije ten  za 
oči kot za ušesa). Čudovita m uzikalnost in bleščeča zunanjost Meyer- 
jeve in n jena p ristno  aristokratska igra, vse to  je ustvarilo  ganljiv  lik. 
Zbor in  orkester Švedske radijske družbe sta  bila p rav  tako odlična.

V operi »Lukrecijiina ugrabitev« je  pela naslovno vlogo K jers tin  
D ellert. V ostalih vlogah so nastopili Ingvar Wixell, Anders Näslund, 
Arne Tyretn in drugi.
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Tretija drottingholm ška uprizoritev je  bila opera buffa A lessandra 
Scarlattina »II trionfo  del onore«, 'ki je bila po dve sto letih  prvič 
obnovljena. Delo je  polno domiselnosti in arij, drugo dejan je  pa je 
komponist dopolnil z učinkovitim  kvartetom . Razen danske pevke 
Ediith O ldrup so v ostalih vlogah nastopili obetajoči mladi pevci Uno 
Stiermquist, Arne Tyren, Ingrid  Eksell, K arin  Langebo in drugi.

ŠVICA

Lausanne. Q pem i program je povsem izpolnila Beograjska opera, 
ki je  naprav ila  na poslušalce izreden vtis. Izvajali so »Borisa Godu­
nova« po verziji R im skega-Korzakova, pod tak tirk o  K rešim ira B ara- 
noviča. Miroslav čangalovič je -v naslovni vlogi požel velik  uspeh, prav  
tako so bile odlično zasedene s transke vloge: Žarko Cvejič — Variaam, 
S tepan A ndraševič — Missail. Morda je p rav  prizor v krčm i razkril 
vso režiserjevo zmogljivost i(Josip Kulundžič). Uspelo m u je, da 
dogajanje  in petje  približa ušesom publike, navajenim  ruskega in 
srbskega jezika.

O skar Danon je dirig iral opero »Princ Igor«. Peli so: Valerija 
Heybalova, Milica Miladinovič, Žarko Cvejič, Miroslav čangalovič in 
Drago Starc. Naslovno vlogo je pel Dušan Popovič, lirični igraiec 
s sija jno  odrsko zunanjostjo. Črtali so celo tre tje  dejanje, k a r  je 
zakrivilo dokaj nejasnosti v  četrtem  dejanju, nam esto tega pa so 
p redvajali Polovske plese. Ta zamisel sicer n i preveč im enitna, vendar 
bi brez teh  Plesov »Princ Igor« že zdavnaj zdrknil z repertoarja .

M assenetov »Don Kihot« (prav tako  pod taiktirko O skarja Danona) 
je  pom enil odkritje  in tr ium f obenem. Piredsitava je  jasno podčrtala 
kvalite te  tega dela, ki m u morda nekolikanj p rim an jku je  domiselnosti 
in navdiha, v endar ni nič m anj čudovito napisano. Glavno vlogo je 
pel Miroslaiv čangalovič, Ladko Korošec nas je  seznanil s svojim 
živahnim  dobrosrčnim Sončom, Biserka Cvejič pa je kot Dulcineja 
razkrila  svoj ailt v vsej svoji bogatosti in širini. Režija M ladena Sabliča 
je  zahtevala trezno, a izrazito igro, scenerija Miomira Deniča je  bila 
poenostavljena, s p rojekcijam i na ozadje, k a r dokazuje, da je vpliv 
W ielanda W agnerja iz B ayreutha že dosegel Beograd. Vendar pa se 
je  Miomir Denič lotil dela originalno, ne pa suženjsko. Od vseh treh  
predstav  je  bila ta najbolj uspela.

Zürich. Operni program  festivala je vseboval dve novi deli: 
»Oedipus Rex« (Maria Davenport, 'Helmut Melchert) in »Figarovo 
svatbo« (Hilde Koch, Vera Schlosser, Edith Mathis, Hilde Büchel in 
dr.). Festival je  med drugim obsegal tudi šest opernih svečanih p red ­
stav: »Fidelio«, »Čarobna piščal«, »Trubadur«, »Beg iz Seraja«, »Tra­
viata« in »Tosca«.

S. S. S. K.

Moskva. Eden najvažnejših  dogodkov operne' sezone 1957/58 je bil 
tedaj, ko je večina od dvain tridesetih  sovjetskih gledališč zaprla svoja 
v ra ta  in se p rip rav ila  na počitnice. To je  ugotovil C entraln i Komite 
KP, ko je  ugotavljal napake in ocenjeval opere »Veliko prijateljstvo«, 
»Bogdan Hmeljnickii« in »Iz dna srca«. Na to ugotovitev in na dolgi 
uvodni članek v zvezi z njo v »Pravdi« je treba  pogledati z več 
strani, vendar pom enita obadva odločno zahtevo po večjem  številu 
kvalite tnejših  opernih del s  sodobno vsebino. P rav  tako vsebuje ta 
ugotovitev zahtevo po večji strpnosti k ritikov  do komponistov, ki 
iščejo novih oblikovnih rešitev na opernem  področju.
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Država na veliko podpira opero. Računajo, da  so te  podpore tri 
do š tir ik ra t večje kot znaša celotni dobiček gledališč. Vsaka od 
republik ima svojo operno skupino, tako je  tudi v  onih azijskih de­
želah, ki p red  revolucijo niso im ele operne tradicije. Popotniki, ki jih  
je pot zanesla v  mesta: Alma Ata (Kazakstan), Baku (Azerbejdžan), 
Erevan (Armenija) ali Minsk (Belorusija) so lahko  prepričani, da 
bodo mogli tam kaj poslušati opere, k i večinoma obravnavajo narodne 
Agende. Moskovska publika  je  v  letošnjem  ju liju  lahko poslušala 
operne predstave neke gledališke skupine iz Sverdlovska na U ralu, 
katerih  rav en  je dosegla ono Moskovske Velike Opere. Po vsej državi 
so tako vzgojili številno operno publiko.

Po d rugi s tran i pa  sovjetska K P še daleč ni zadovoljna z rep e r ­
toarjem  opernih hiš in  zadnje njeno poročilo p redstav lja  poizkus 
popraviti to  stanje . G raja  brezobzirno kritiz iran je  novih  del in opo­
minja k ritike, da  je  ta len t redka in  občutljiva stvaT, ki jo je treba 
negovati. Vztrajno zapostavljanje p režene tudi najbolj ta lentiranem u 
um etniku ves pogum do dela.

Pom em bnejša operna dela, ki so jih  v S. S. S. R. uprizorili po 
letu 1948, so naslednja: Saporinovi »Dekabristi«, Prokofjeva »Vojna 
in mir«, Kabalevskega »Tarasova družina«, R renikova »Mati«, Sebali- 
nova »Ukročena prepirljivka«; U krajinska operna dela: D ankijevičev 
»Bogdan Hmeljnicki«, Meitusova »Mlada garda« in Maiborodova »Mi­
lana«. Beloruska: T ikotskijeva »Dekle dz Polesja« in Bogotireva »Na- 
dežda Durova«. Latvijska: »K novim  obalam«, ki jo je  napisal Zarin 
in azerbejdžanska opera »Sevil« sk ladatelja  Amirova. K tem moramo 
prišteti še Babajevo opero »Artsvberd« (Armenija) in opero »Džalil« 
ta tarskega skladatelja  Ciganova. Seveda je  potrebno tu  pripom niti, da 
je le malo od navedenih oper našlo odmev v  srcu  ljubite ljev  opere, 
ki se še vedno ogrevaijo za ruske, francoske in ita lijanske klasike. 
Tipično je  n. p r. da je  L eningrajska opera n a  svoji tu rne ji po cen traln i 
Rusiji prikazovala  Čajkovskega operi »Evgenij Onjegin« in »Pikova 
dama«, Dargomižskigevo »Rusalko«, pa »-Carmen® in  »Fausta«. D irektorji 
sovjetskih opernih gledališč im ajo  pred  seboj še mnogo dela  za popu­
larizacijo m odernih sovjetskih oper in dvomljivo je, ako jim  bo to 
uspelo dokler se ne bodo sovjetski komponisti, libretisti in  režiserji 
opogumili in  našli novih  oblik. Na srečo se zdi, da  zadnje poročilo 
sovjetske KP nam erava podpreti njihova prizadevanja.

POLETNI OPERNI FESTIVALI 1958
Wiesbaden. To leto — ako govorimo o operi — ni imed majski 

festival v  W iesbadnu posebne sreče. Po odličnem začetku s tridnevnim  
gostovanjem am eriškega baleta in z gostovanjem dram skih umetnikov 
iz Berlina in Hamburga, je  A rgentinska kom orna opera iz Buenos 
Airesa odpovedala svoje sodelovanje. In tako  so bili poslušalci ob 
izreden užitek, odpadla so nam reč dela kot: Cimarosdna opera »Maestro 
di Cappella«, Telemanova opera »Piimpinone«, HändLov »Apollo in 
Daphne« in  Peirgolesijeva »La serva padrona«. To zanimivo gostovanje 
so preprečili no tran ji politični dogodki v Argentini.

Izmed gostov iz Rima so poslušalci pogrešali pevki Antomietto 
Stello in Claro Petrello. Pevkam , k i so ju  nadomestovale, pa k ljub  
njihovim sposobnostim nii uspelo dati predstavam  to, kar daje  festival­
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skim predstavam  .poseben čar 'in značilnost. Čudno je, zakaj Ita lijani 
organizirajo tu rne je  dvestotih  ljudi (kar niso m ajhn i stroški) s solisti 
na  provincialni ravni, ne pa s svojim i najslavnejšim i pevci na  čelu. 
Glede na  že tako obsežne stroške bi nekaj stotiisoč l i r  več za tr i soliste 
ne povečalo tako  občutno dokončne vsote.

Zbor in o rkes te r Rimske operne  skupine sta  dohra, scenerija  je 
dekorativna, v endar je  celo za nemški okus starom odna. Od m anjših 
vlog je  treb a  omeniti pevca M elchiorra Luise, ki je  ped m ežnarja  v 
»Tosai« in  P ie ra  de  Palm a (Spoletta v  »Tosci«, Goro v »Madame 
Butterfly« in Edmond in plesni učitelj v  »Manon Lescaut«), Med solisti 
pa a ta  le  Franco Carelli ko t Cavaradossi in Eugenio F ernandi kot 
P inkerton  p redstav lja la  to, k a r  poslušalec pričakuje  od italijanske 
festivalske uprizoritve — briljan ten  glas, m uzikalnost in popolno ob­
vladanje  vloge. Vse drugo p a  je  bilo zadovoljivo in je  v polni m eri 
zaslužilo odobravanje  poslušalcev, vendar n i zablestelo.

To velja  morda zaradi p rem ajhnega števila vaj ali zaradi d rugih  
vzrokov, žal, tud i za  d irigen ta  F ranca  Capuana, iče presojam o 6 s tan ­
dardnega gledišča, je  njegovem u d ir ig iran ju  prim anjkovalo onega 
čara  in moči, ki s ta  d irigen tu  bistveno potrebna. Njegov Puccini je  bil 
dolgočasen, p rem alo  pester, pom irjajoč, ne  pa vznem irljiv . P re jšn ja  
leta je  d irigen t De Fabritiis n a  tem  festivalu poslušalcem nudil več 
užitka z živahnejšim  izvajanjem  opernih  del, da ne govorimo o itali­
jansk ih  d irigentih , kii smo jih  vajeni poslušati s plošč.

iKetr je  to  leto D unajska d ržavna opera spet odklonila sodelovanje, 
je  bila beograjska opera  edina, k i je  poleg rim ske operne skupine 
gostovala na tem  festivalu. Izvajala je  opero »Princ Igor« z nekdanjim  
blestečim uspehom in v zasedbi, k i jo poznamo s plošč. Na program u 
je bila tud i Janačkova opera »Katja Kabanova«, k i za ta  festival ni 
b ila najibolj posrečeno izbrana. L judje je  v Nemčiji ne poznajo in ne 
m orejo slediti dogajanju. V endar je  bogastvo melodij, poduhovljenost 
in Janačkov o originalno poudarjan je  ritm a, zapustilo v  poslušalcih 
globok vtis. K tem u je  pripomoglo spretno  in  učinkovito igranje 
orkestra, k i mu je  d irig ira l K rešim ir Baranovič. Vse pa  je zasenčila 
V alerija  Heybalova. Čeprav je n jen  glas v  v išinah odprt in  močno 
vibrira , k a r  nem škem u poslušalcu ne odgovarja, sta  n jena  intenzivna 
ig ra  in  n jena  visoka m uzikalnost (način, kako  podaja melodično frazo 
in poišče sk ra jn o  značilnost tud i v  najneznatnejši oznaki v  partitu ri) 
— nudili poslušalcem izreden užitek, tako, da jim  razum evanje besedila 
skora jda  ni bilo več potrebno.

Vlogo Borisa je  pel Drago Starc, v  ostalih  vlogah so nastopili- 
M elanija Bugarinovič, S tevan K rstič in Dušan Popovič.

W iesbadenska opera je  n a  festivalu  uprizorila  »Ukročeno p rep ir ­
ljivko«, edino opero poznorom antičnega kom ponista H erm ana Goetza. 
R ežiser F riedrich  Schram m  se je  najbrže bal, da ne bi delo, k i ne- 
kolikanj spom inja  n a  W agnerja, učinkovalo preveč resno in  dolgočasno. 
Zato ga je  vzel z lahke s tran i in je  postavil dogajanje  v  meščansko- 
provinciadni biederm ayereki okvir. Operi je  zato že od vsega začetka 
prim anjkovalo  življenjske sile.

Scenerija je  spom injala na ročno delo s  križnim i vbodi, ki je bilo 
v  modi v devetnajstem  sto letju  in  je  sčasoma postajala dolgočasna, 
kako r povest, k i  je  predolga. Skoda je zam ujene prilike, k i bi lahko 
Goetizovo opero  znova pridobila v  rep e r to a r  opernih hiš.

D irigent A rth u r  Apelt je  vodil orkester z vso resnobo in dosled­
nostjo, a 6 prem alo  navdiha. Mairianna Dorka v  vlogi Kate — p rep ir­
ljive meščanke, ni m ogla prikazati razvoja neukročenega dekleta v
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ženo. P rav  tako je  bil K arlheinz Friedrich  bolj podoben Seviljskemu 
brivcu kot Petruchiu, čigar moč ne bi sm ela biti p risiljena in izum et­
ničena, temveč p re teh tana  in pristna.

Firenze. O pera »Wilhelm Tell« m eče tako mogočno senco na Rossi­
nijevo ustvarjan je , d a  je njegova opera »La donna del lago«, k i je  bila 
p rva  znanilka njegove slave, ostala po p rv ih  treh  le tih uspeha lepo 
v ozadju. Sele nedavno, ko so se organizatorji M ajskega festivala v 
F irencah odločili, da  osvetlijo razvoj Rossinijevega genija, so bili 
m lačni a li navdušeni kom entarji Rossinijevih sodobnikov obenem z 
m odernim i muzikologi postavljeni p red  analizo njegovega dela v  vzne­
m irljivem  vzdušju živega glasbenega muzeja, ki ga v italijanskem  
glasbenem živtljenju p redstav lja  Maggio Fiorentino.

N ajbolj zgovorno nam  o tem  pripoveduje Leopardi v  svojem po­
ro č ilu  iz Rim a v le tu  1823 (Koliko književnikov, med njim i zlasti 
S tendhala, je Rossini p rip rav il k  zgovornosti in kako slabo so ga k 
delu  vzpodbujali libretisti!): »V Teatro A rgentina uprizarja jo  opero 
»La donna del lago«. To je  čudovita glasba, ki bi m e mogla p rip rav iti 
v  jok, če se mi n e  bi solze že posušile«. Toda k r itik i so zatem očitali 
delu  oblikovne napake v  gradnji, pretežko prvo dejan je  in nezadovo­
ljiv  zadnji prizor, ki ga je Rossini sam  prilagodil za pariško publiko, 
vsakdanji Trottolov libreto  in še pom anjkanje čuta za zunanji razplet 
situacije, k i izhaja  iz no tran je  napetosti (v p rim eri z  V erdijem  in 
Domizettijem Rossini v  tem  resda n i popolnoma uspel).

Ta »La donna del lago« im a svojo vrednost. Zaikrpana je, toda 
sijajno. Vito Frazzi je  sp re tno  p rired il drugo dejanje, razcepil ga je 
v dve k ra tk i dejanji, namesto v dva prizora, in poslušalci so odhajali 
iz gledališča della  Pergola osupli nad  kvalitetno glasbo prav  na tistem  
mesitu, k je r  so jo  k ritik i toliko časa zaničevali.

Razdelitev vlog je  najbrže d rug i vzrok temu, da  so opero tako 
zanem arjali, k a j t i  naš moderni okus še vedno oblije zona ob dveh 
m ezzosopranistkah v vlogah ljubimcev, k i se m orata  zoperstavljati 
dvem a tenorjem a.

Škotsko vzdušje {junaki, zbiranje zarotnikov, pokrajina, lovski in 
pastirsk i rogovi, vse to nas spom inja na  švicairsko vzdušje W ilhelma 
Tella). P rototip  W. Tella je  kralj, ki s  svojim  pogumom in veliko­
dušnostjo  reši sebe 'in Eleno in odpusti izdajalcem. A nova zamisel 
opere, h ka teri je  težil Rossini, je ostala še vedno nezrela in nepopolna: 
izredno dram atične in izrazite s tran i leže poleg konvencionalno na ­
p isanih  listov in takih, k i kažejo zgolj razkazujočo spretnost. Vendar 
bi se tu d i Verdi česa naučil od p a rtitu re  napisane za zbor v  prvem  
dejanju! Tudi večina Rossinijevih recita tivov  je zelo izrazitih  in 
povsem v skladu z značilnostjo vlog.

Rossini je Scottov ozgodbo prečita! v  prevodu, n ak a r  jo  je dal 
nedom iselnemu libretistu  Trottoli v delo. Ta jo je km alu dokončal.

Scenerija  A ttilia  Colonella je da ja la  videz prostornosti k ljub  
m ajhnem u odru  gledališča della Pergola (pravkar nam reč popravljajo  
Teatro Comunale). Pom anjkanje  odrskega p rostora  je prišlo  do izraza 
p ri g rup iran ju  množičnih scen in Carlo M aestrini se je  odločil za 
tr i  zbore in za o rkes te r za kulisami.

Opero »La donna del lago« so že le ta 1957 določili v  program  
M ajskega festivala v  F irencah. Govorili so, da bo v njej nastopila 
M aria Callas. Končno jo  je  prevzela Rosanna C arteri. Čeprav n jen  
glas n i idealen za Rossinijeve opere, je vlogo skrbno prip rav ila . 
Cesare Val etti je  odlično predstavil k ra lja  Jam esa in je vsa nevarna  
mesita svoje vloge hladnokrvno prebredel. Eddy Ruhl (Rodrigo) je  imel
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pri tem  m anj sreče. Mezzosopranistka Iren a  Companez ima težak, 
bu jen  glas, k i dobi v  n ižinah povsem drugo barvo. Muzikalno pa še 
n i sigurna in n jeni recitativ i pogrešajo skrbne priprave. Bas Paolo 
W ashington je  naprav il močan vtis, z izjemo njegovih spretn ih  »ha-ha«, 
ki so p rilju b ljen  t r ik  mnogih pevcev.

Tulio Serafin  je da l vsej p redstav i p ravo  svečano vzdušje. P r i ­
m em o pa bi bilo, da  bi letošnjo obnovitev opere »La donna del lago« 
uprizorili v  kakšnem  starinskem  gledališču, tam, k je r  je bilo p rv ik ra t 
uprizorjenih  nešteto oper zgodnjega devetnajstega stoletja.

Aldeburgh. »II Ballo delle Ingrate« (Monteverdi) — 16. VI. 1958. 
Slučajni poslušalec bi rmxrda menil, da posluša tragedijo, ne pa šaljivo 
alegorijo z naukom : »Zene, vdajte  se ljubimcem, ali pa Vam bo slaba 
predla!« Opero je  režiral John  Cranko, za sceno je  poskrbel John  
Piper. O rk tes ter je  d irig ira l Raym und Leppard. Peli so: Pam ela 
Bowden v vlogi Venere, Maslteir Marcus N orm an v vlogi Cupida in 
H erw ey Alan v vlogi Plutona.

»Tiresias« (Poulenc) — 16. VI. 1958. Zakaj se  je  Poulencova k ra tka  
opera buffa v  angleški izvedbi zdela poslušalcem, ki so videli oboje, 
zabavnejša kot pa  v originalu, v pariški O pera Comique? N ajbrže zato 
k e r je  glasba le pridobila s tem, da jo je  Benjam in B ritten  priredil 
za dva k lavirja . S ijajno s ta  sprem ljala  Benjam in B ritten  in Viola 
T unnard  (nam esto M. Poulenca, ki predstavi n i mogel prisostvovati). 
K lavirska sprem ljava je  da la  delu netkaikšen kabare tn i prizvok, če ne 
b i kaj lahko postalo medlo. »Tiresias« je  plod in telektualne razposa­
jenosti z lepo in celo ganljivo glasbo in z nekaj lahkotnim i mesti, 
k i izvirajo direiktno od Offenbacha in Chabriera. Nekaj trenutkov v 
prvem  d e jan ju  se je  že zdelo, da  postaja šala težko prebavljiva, toda 
Jenn ife r Vyvyan in P e te r  Pears z odličnim dirigentom  Johnom  Cranko, 
so povsem izprem enili položaj. P redstava je  bila živahna in igriva. 
Scenograf Osibert L ancaster se je naslonil na francoski stil, posebno 
na Deraiina.

»Noyes Fhidde« (praizvedba) 18. VI. 1958. To svoje zadnje delo je 
B enjam in B ritten  črpal iz srednjeveških iger, od koder je vzel tudi 
snov za svoj speiv »Abraham in Izak«. Delo, ki je zajelo skoraj vse 
šolarje East Suffollka, je  napisano za sledeče instrum ente : pihala, 
godala, tolkala^ zvonovi, otroški zbor in solo, godalni kvarte t, k lav irsk i 
duo, orgle, bas in alt. To je  »uporabna glasba« kot p rav i Hindemit, 
toda povzdignjena na  novo raven. Mogla bi biti samo domiselna, ven­
d a r je  polna navdihov. P redstava  je  nudila nepozaben užitek in je  
poslušalce m nogokrat globoko ganila.

Noaha je  s ija jno  pel Owen Brannigan, njegovo ženo je  s finim 
čutom za komedijo igrala Gladys Parr . Sama, H am a in Jaffe ta  z 
ženami so peli in igrali izredno ta len tiran i otroci, ki so še poudarili 
vso spontanost in svežost Brittenovih melodij, zaradi ka terih  — poleg 
njegove darovitositi — proglašajo Benjam ina B rittena  za naslednika 
H aydna in Schuberta. Režija Collina G ra h a m a . je bila b riljan tna , 
m edtem  ko je  Charles M ackerras dirig iral z neobičajno silo. Delo 
ima vso neposrednost in preprostost srednjeveške igre, a  je polno 
nežnih melodij, harm onije, ritm a in blagoglasnosti.

Glyndebourne. »Figarova svatba« (Mozart) — 13. VI. 1958. To delo 
je  p rav  tako dvoumno kalkor ostala M ozartova največja dela in za 
režiserja, ki bi hotel poiskati jedro  opere, je  ravno  to ravnotežje vseh 
elementov največji problem. To niso samo solze in  smeh, oboje tesno 
drug  ob drugem. Režiser, 'ki vidi v  tem  delu  sam o »veseli dan«, kot 
prandi Beaumarchais, k je r  se smešni nesporazumi, po načinu s ta rih
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italijanskih  komedij, kopičijo eden za drugim  v  p rav i zmedenosti, 
je zgrešil bistvo. Tudi tisti režiser, ki se nasloni na  osnovni konflikt 
med aristokratsko močjo in prekanjeno človečnostjo, ki vidi v Figaru 
zgolj simbol vzhajajoče socialne zavesti, se nič m anj ne moti.

Ebertova režija »Figarove svatbe« na  glyndebournškem festivalu 
je  zelo »precizno ohran ila  ravnotežje med obojim in je s pomočjo 
pevcev izredno zadovoljila poslušalce.

Važno bi bilo, da ugotovimo, koliko so te epizode Figarove trilogije 
med seboj v zvezi. Če se domislimo, da je grofica bila v prvem  delu 
Rozina, le da  je  tu  za p a r  let starejša, a še vedno nim a dvajset let, 
potem  soglašamo z nedolžno preprostostjo  pevke P ila r Lorengar, želeli 
bi si le polnejšega in  bolj um irjenega glasu.

K erubina z njegovimi brstečim  željam i prikaže Beaum archais v 
obeh nasprotjih : v  tipični mladeniški plahosti in predrznosti. Tereza 
B organ z a je  našla oboje.

G erain t Evans 'in Graziella Sciutti kot Figaro in Suzana, sta  bila 
očarljiv  par. Evans se  najbolje počuti na m ajhnem  odru  in v  kom edij­
sk ih  vlogah (zato njegov grof v Covent G ardnu ni uspel). Bil je topel 
in zvijačen in n ikdar ni prestopil m eje klovnstva, za kaj takega je 
predober igralec. Suzana Sciuttijeve je bila tako  naravna in  n jena 
iigra je  bila tako očarljiva in  zabavna, da je  človek komaj mogel 
odvrniti pogled od inje k  važnejšem u do-gajanju na odru. Ostale vloge 
8 0  bile p rav  tako posrečeno zasedene.

D irigent Hans Schm idt-Isserstedt je vodil orkester v  začetku ne­
kako ravnodušno, toda njegovi prav iln i tempi, rahločutnost in občutek 
za sorazm erje te r  posebna dostojanstvenost, ki je  izvirala  iz tega, vse 
to  je  tvorilo osnovo tej izredni predstavi.

proizvaja vse vrste  lito­

g r a f a n e  embalaže — kot 

embalažo za p reh ran - 

beno industrijo, gospo­

dinjsko embalažo, bon­

boniere za čokolado, ka- 

kao in bonbone te r  razne 

vrste litografiranih in po- 

nik ljanih  pladnjev. Razen

TOVARNA KOVINSKE tega proizvajamo elek-
. . . . .  trične aparate  za gtfspo-

EMBALAŽE ■ LJUBLJANA dinjstva kot n. pr. elek­

trične peči.

Izdelujem o tudi p ribo r za avtomobile in kolesa, in  sicer avto­

mobilske žaromete, velike in male, zadnje svetilke, stop-svetilke, 

zračne zgoščevalke za avtomobile in kolesa te r  zvonce za ko­

lesa. Izdelujemo tudi pločevinaste litcrgrafirane otroške igrače.
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18 dragocenih knjig

za izredno nizko ceno
Državna založba Slovenije izdaja že tre tje  leto 
zbirko »Knjižna polica«. Letošnja tre tja  serija  te 
zbirke ima naslednje knjige:

1. A ndré M alraux: Upanje
2. Ignac Koprivec: Hiša pod vrhom
3. Riccardo Bacchelli: Mlin na Padu  — I. Bog 

s teboj
4. Riccardo Bacchelli: Mlin na Padu  — II. Ne­

sreča pride s čolnom
5. R iccardo Bacchelli: Mlin na P adu  — III. S ta ­

ri in vedno novi svet in
6. Ilf-Petrov: D vanajst stolov

Vseh šest knjig  broširanih  stane 1800 din, vezane v 
platno pa  2400 din.

P rv a  serija »Knjižne police« ima naslednje knjige:
1. Ignazio Silone: Prgišče robidnic
2. Mdrko Čopič: Ognjeno leto, I. knjiga
3. M irko Čopič: Ognjeno leto, II. knjiga
4. Lev N. Tolstoj: Kozaki — Hadži M urat
5. C arm en Laforet: P raznina in
6. Dane Debič: Brez. milosti

D ruga se r ija  ima naslednje knjige:
1. Hans H ellm ut K irst: Pustolovski upor pod­

desetnika Ascha
2. H ans H ellm ut K irst: N enavadni doživljaji vo­

jaka  Ascha
3. Hans H ellm ut K irst: N evarna končna zmaga 

vojaka Ascha
4. P e te r P reuchen: Potujoči Viking
5. Ilf-Petrov : Zlato tele in
6. Novak Simič: Kaj vse prinašajo  reke

Za ti dve zbirki smo določili skrajno  nizko ceno. 
Vsaka serija  šestih knjig  v karton lran i izdaji stane 
sam o 1200 din, vezana v platno pa 1800 din, ki jih  
naročniki lahko plačajo v šestih mesečnih obrokih. 
Zahtevajte  prospekt In katalog p ri:

Državni založbi 
Slovenile v LJUBlJfiNI^  W  W  MESTNI TRG 26



ZADRUŽNA
'4A//IMO IMPOiO/lt /V'A 

' ^ L J U B L / A  N A .



 1

7 ^ £ e , k a m u n i k a c i j e .

<£juß£jana
K V A L I T E T A  

OK US  • R E N O M E

Tovarna 
kleja
LJUBLJANA
Š M A R T I N S K A  5 0

T e l e f o n i :  3 0 - 3 6 8  i n  3 0 - 6 1 1  

B r z o j a v :  » O S S A «

P r o i z v a j a  : 

k o s t n e  i n  k o ž n e  k le je ,  ž e la ­

t i n o  t e h n ič n o  i n  p r e č iš č e n o ,  

t e h n ič n e  m a š č o b e ,  g n o j i l a  i n  

k r m i l a

P r i  j  a v i t e  pravočasno 
svoje potrebe, ker vas 
med letom zaradi ome­
jene proizvodnje ne 
bomo m og li upoštevati

Vsakodnevno v zalogi vse vrste živili 
Postrežba hitra in solidna 1 
Po želji dostavljamo na dom i 
Priporočam o se!
Poslujemo „non stop“ od 6. do 20. urei

Trgovsko podjetje z živili
Kidričeva 5 — Telefon 22-146



MODNO
Če v l j a r s t v o

„ ( S n a ž n ih
Predjamska 23, tel. 22-960

SPREJEMA
NAROČILA

T O V A R N A  B A R V  I N  L A K O V

COLOR»
MEDVODE -  SLOVENIJA -  JUGOSLAVIJA

izdeluje:
tlrneie, oljnate barve, podvodne barve, laike, emaj­
le, steklarski kit, umetne smole, nitroiake, Spi­
ntale lake, trdilo za obutev

K I N O - F O T O
D E L A V N I C A  -  
P R E C I Z N A  M E H A N I K A

LJUBLJANA
GOSPOSVETSKA 8 

TELEFON 31-712

IZDELUJE LN POPRAVLJA 
optične in iiieoiptične instrum ente za medicino, 
labora to r ijske  instrum ente in stroje, kino-foto, 
mikrofone (kondenzatorske za študij), televi­
z i jske in an tene UKV, izdeluje in poprav lja  
vse nadom estne dele (izdeluje vsa s tro jna  dela)



TRGOVSKO PODJETJE

V IL A
(BIVÖI URBANC)

v LJUBLJANI
pri P rešernovem  
spomeniku

PRIPOROČA 

OBISKOVALCEM 
GLEDALIŠČA 
SVOJE BOC?ATE 
ZALOGE SVILE 
IN DRUGIH 
TKANIN!

TRGOVSKO 
POD JETJE 
S SADJEM 

IN ZELENJAVO

P o s l o v a l n i c e :  Gornji trg 9, 
K resija, Arkade in V odnikov tre  
V sakodnevno vas posta-eižemo z 
vsem i vrstam i p oljsk ih  pridelkov, 
svežim  sadjem , južnim  sadjem  itd. 

Cene zm erne! P ostre ib a  hitra! 

Po želji dostavljam o na dom

Vräiim vsa generalna in ostala 
poprav ila  vseh vrslt 

motornih vozil!
JAN JANEZ  
Telefon 20-283 
Rudnik IS

Naročila sprejemamo. 
Dnevno prvovrstno sveie  pecivo 

in vse vrste kruha! 
Telefon 21-796



ÌGRÀCKÉQQP ÉRILO

lIUBLIfinfl
Mestni trg  21

■>» Cankarjevi c. 7, telefon 22-509 
in Titovi c. 28, lelefoo 22-321 
Pollai predai 420

suRovino
Podjetje z odpadnim materialom

U prava Ljubljana,
Dolenjska cesta 6 

tel. 22-890 
telegr. »Surovina«

Podružnica: L jubljana,
Smart inska 22

Zastopstvo: Stožice lfll 
tel. 382-222

Vse za

F O T O

K I N O
dobite najugodneje v trgovinah 

trgovskega podjetja

Fotomaterial
L J U B L J A N A



Pekama „„AJdovšcDima™
Ljubljana, Gosposvetska cesta 7 (telefon 22-377)

K R U H ,  P E C I V O ,  D R O B T I N E ,  P R E P E Č E N E C ,  

P R E S T E ,  K E K S I ,  B O N B O N I ,  Č O K O L A D A

DVAKRAT D N E V N O  SVEŽE PECIVO!
S P R E J E M A M O  N A R O Č I L A !

SLOVENIJA-VINO
L J U B L J A N A  
F r a n k o  p a n s k a 11

nudi ln izvaža v isok o  kvalitetna vina  
Štajerske, Prim orske. D olenjske, Istre 

im Dalm acije.
S l o v e n i j a  — v i n o  

sodelu je na vseh  pom em bnih m ednaro­
dnih  se jm ih  in razstavah.

S l o v e n i j a  — v i n o  
Vas postreže z v sem i nam iznim i v in i v 
lastnem  lokalu na C ankarjevi 6 v  Ljub­

ljani.
S l o v e n i j a  — v i n o

im a lastno pirodiaj no in  oddeupno mrežo, 
skladišča in predstavništva v  Celju, D om ­
žalah. Logatcu, Ormožu, Trbovljah, Vrh­

n ik i in  na Reki.
S l o v e n i j a  — v i n «  

i ma lastno filmalo SLOVIN V Bruxed- 
lesu.

Z a  o p r e m o  g l e d a l i š č ,  o d r o v  i n  d v o r a n ,  

z a  o p r e m o  s t a n o v a n j

Vam nudi svoje izdeLke: svilene pliše 
za zavese £  volnene pliše za p re ­
vleke 0  blago za pohištvo £  zavese 
raznih v rs t 0  čipke na tilu in  eta- 
m inu 0  polsvilene dekoracijske tk a ­
nine £  žamete

t o y a r n a  d ek o ra tiv n ih  
tk a n in
Ljubljana,
Celovška cesta 280

v najboljši kvalite ti, 
v sodobnih vzorcih 
in po zm ernih cenah.





C E N A  D I N  M .—


